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PA3JIEJI 1. HIOACHUTEJIBHAS 3AIINCKA

Pabouas mporpamMma aucTaHmuOHHOrO Kypca «Cross-Border English. Anrawmiickuii s3bIK IS
JIOBY30BCKOM TMOJTOTOBKM M CaMOCTOATENbHOU pabote» (mamee — JK), mpeaHazHayeHHOTO ISt
cymateneit @akynprera 10By30BcKoi moaroroBku MI'MIMO (nanee — ®/II1), pazpaboTrana Ha OCHOBE
denepanbHOTO TOCYAAPCTBEHHOTO 00pPa30BaTENBbHOTO CTAaHAAPTAa CpenHero oolmiero oOpa3oBaHUs
(mpuka3 ot 17 mas 2012 r. Ne 413, pasnen «/AHOCTpaHHBINA SA3BIK») M JTOKYMEHTOB, OINPEACIISIONINX
conepxkanue noaroroBku ciymareneit OJIl x cmaue EI'D u 10MOJHUTENHHOrO BCTYMHUTEIBHOTO
ucnbiTanuss MI'TMMO no aHTIuiickoMy SI3BIKY.

IIporpaMMa CIy»XUT OPUEHTHPOM IIPH ONPENEICHUH TPYJOEMKOCTH AMCLHMILIMHBI U TEMATHYECKOTO
IJIJAHUPOBAHUSA Kypca, KOHKPETUZUPYET COACPKAHUE U PEKOMEHIYET ITOCIIEA0BATEIBHOCTD U3y4CHUS
TE€M $3BIKOBOI'O MaTepuana C Y4YeToM JIOIMKM Yy4yeOHOro mpolecca, BO3PAaCTHBIX OCOOEHHOCTEH
YYaIIUXCsl, MEXIIPEIMETHBIX U BHYTPUIIPEMETHBIX CBSI3€H, C YKa3aHHEM METOJIOB U 00pa30BaTEIbHBIX
TEXHOJIOTUIl 00yuYeHHsI OCHOBHBIM BHAAM HMHOSI3BIYHON pPEUeBOM NEATENIHOCTH, a TaKXKe OIpenesseT
IUTAHUPYEeMOE pacrpesielieHne Y4eOHBIX YacoB IO SI3BIKOBBIM pa3jielaM Kypca IOATOTOBKH. B
IIporpaMMe OIMCHIBAIOTCS BUJIBI CAMOCTOATENBbHOM paboOThl ciymarenei, a Takxke TpeOOBaHUS K
TEKYILEMY, IPOMEKYTOYHOMY U UTOIOBOMY KOHTPOJIIO 3HaHMU. [Iporpamma colep KUT THIIBI 3aaHUI
JUIl OCBOCHMS PA3IMYHBIX BUJOB SI3BIKOBOM JEATENBHOCTH, 00paslibl KOHTPOJIbHO-U3MEPUTEIBHBIX
marepuanoB. [IporpamMma BKIIOYaE€T CHHCOK PEKOMEHAYEMOro y4eOHOro MaTepHanga M JUTEpaTyphl
(00s13aTENPHOTO U JOMOIHUTEIBHOI0), EPEYCHD JAPYTUX HATILSIIHBIX MAaTepHAaIoB (ayAHOMaTepUaIbl,
caiitel MHTepHeT-pecypcoB). B mnpuioxkeHunm K mnporpamme MPUBOJUTCS MHNPUMEPHBIM T0OA0BOM
KaJIEHAAPHO-TEMaTUYECKUM IJIaH.

Peanu3anus mporpamMmbl OpUEHTHpPOBAaHA Ha YIJIyOJIEHHYIO IOATOTOBKY CIlyliaTelaed K crade
NPOGMIBHBIX YK3aMEHOB 110 aHTIIMICKOMY SI3BIKY C ONIOPOH HAa MHHOBAI[MOHHBIE METOBI U MOIXOMABI K
OpraHu3aluy yueOHOro rpolecca B AUCTAaHIIMOHHOM (popmare.

Jannast popma opranuzanuy yueOHO-BOCIIMTATEIBHOIO MIPOLIECCa PEIIaeT CIEIYIOIINE 3aJauu:

® VYCTaHOBJEHME pABHOIO JIOCTyNa K IIOJIHOLIGHHOMY SI3bIKOBOMY  OOpa3oOBaHHIO B
JUCTAHIIMOHHOM (opMaTe pa3HbIM KaTeropusM OOydYaloUIMXcsi B COOTBETCTBUU C UX
CIOCOOHOCTSIMH, MHIUBUAYaTbHBIMU CKJIOHHOCTSIMU M MTOTPEOHOCTAMU;

® DPa3BUTHE CIIOCOOHOCTEH K CAMOCTOSATENIHON MMO3HABATENBHOM NesATEIbHOCTH;

e o0ecrneyeHHe yd4aluMcs BO3MOKHOCTH BBICTpAaUBaHMsS HHAWBUyalbHOH 00pa3oBaTeNbHOI
TPacKTOpUH;

e [MoBbIIeHHWE 3(PPEKTUBHOCTH Y4YEOHOro Ipolecca Ha OCHOBE €ro WHIUBUIYyaIH3alUud U
MHTEHCU(PHUKALIMU TIOCPEICTBOM BHEAPEHUS COBPEMEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTMHA U
MYJIbTUMEIUHHBIX CONMPOBOXICHUN C MPHUBIICYEHUEM MOIUTPaYUUIECKUX CPEACTB 00y4YeHUs U
WNHTepHeT-pecypcos;

® I[IOBBIIIEHUE YPOBHS MHTEPAKTUBHOCTH MEXJy YyYallUMCS M IpPENoAaBaTelleM NOCPEICTBOM
OIepaTUBHON 0OPaTHOM CBSI3H;

® [IpeJOCTaBJICHUE YydaluMcsi ydyeOHOM uHpopManuu (3JEKTPOHHbIE YYEOHHKUM U ydeOHbIe
nocoOusi, MyJIbTUMeIUa KypChl, 3BYKOBbIE W BHUAeo]aiiibl, VHTepHET-pecypchl, MeyaTHbIE
W3aHUS W JIp.) U OOeCnedYeHue CrocoO0OB €€ JOCTaBKH (10 CEeTH WM Ha JIOKAJTbHBIX
HOCHTETISX);


https://normativ.kontur.ru/document?moduleid=1&documentid=251385#l2
http://pandia.ru/text/category/obrazovatelmznaya_deyatelmznostmz/
http://pandia.ru/text/category/uchebnie_posobiya/
http://pandia.ru/text/category/uchebnie_posobiya/

e OpraHu3alus BCECTOPOHHETO KOMITBIOTEPHOTO MOHUTOPUHIA YCIEBAaEMOCTH OOYYaOIIUXCS C
BO3MOYXHOCTBIO €IMHOBPEMEHHO OTCIEKHMBATh JAMHAMUKY PE3YJIbTaTOB BBIIOJHEHUS OJIOKOB
JIEKCUKO-TPAaMMaTHUECKHUX 3aJaHH.

Jucranuuonusiii kypc «Cross-Border English. Anrnumiickuii s3bIK ISl TOBY30BCKOW IMOJTOTOBKH U
CaMOCTOSITENILHON PabOThI» MPEACTABISACT COO0M eIMHOE MOJHOLIEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30oBaTeIbHOE
npoctpancTtBo. Crenuduka o0OydeHHS B €ro pamMKaX COCTOMT B TOM, 4YTO CIIYIIATEJISIM
[PEJOCTABIIAIOTCS [IMPOKKE BO3MOKHOCTH IS PealM3alliyd HHIMBHIYyaIH3UPOBAHHBIX ITOJXOI0B B
YacTH CTPYKTYPHUPOBaHUS y4eOHOTO Marepuaja, ONpeeicHHs MOCICA0BATSIbHOCTH U3YUCHHS 3TOTO
MaTepHuala, a TakKe IMyTe (OPMHPOBAHMS CHCTEMBI 3HAHUI, YMEHHM M CIIOCOOOB JIEATCIILHOCTH, B
TOM YHCJIC C YYETOM MX BPEMCHHBIX PE3EPBOB U IeorpaduuecKoro MECTOHaX 0K IACHHUS.



PA3JIEJI 2. OBIIAA XAPAKTEPUCTHUKA KYPCA

Jucranuuonusiii kypc «Cross-Border English. Anrnumiickuii s3bIK 7S TOBY30BCKOM IMOJTOTOBKH U
CaMOCTOSITEIILHON pabOThI» SBISETCS JOTIOJIHUTEILHOW K 0053aTEIbHOMY HIKOJIBHOMY OOpa30BaHHIO
nporpammoii, peanusyemoi Ha 6a3e dakynbrera 10By30BcKoi noarorosku MI'TMMO, u npoBoauTcs B
MIEPBOM M BTOPOM CeMecTpax y4eOHOro roja. B pesynbraTe OCBOCHUS MPOTPaMMBI [0 aHTITHUCKOMY
S3BIKYy B paMKax JIaHHOTO IUCTaHIIMOHHOTO Kypca JOCTUTAaeTCs JAlIbHEHIee Pa3BUTHUE MHOS3BITHON
KOMIICTEHIIMH B COBOKYITHOCTH BCEX €€ COCTaBisromuX. [IporpaMma Kypca HalejleHa Ha pealn3anuio
JTUYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO, KOMMYHHKATHBHO-KOTHUTHBHOTO, COLIMOKYJIETYPHOTO u
JESTeTbHOCTHOTO IOJXOA0B K OOYYCHHIO aHTIHMICKOMY s3bIKy. OOyueHHe aHTIMICKOMY SI3BIKY B
pamMKax AMCTAaHIIMOHHOTO Kypca JIOJDKHO 00eCIeYnBaTh MPEEMCTBEHHOCTD C MOATOTOBKOM YJamuXcs B
CTapIIUX Kjaccax o0Ieo0pa3oBaTeIbHbIX yapexaeHu (ypoBeHb A2).

Llenpto Kypca sBJsETCS CHCTEMaTH3allus, paclIUpeHue u YriayOJeHue 3HaHUW U JanbHeiinee
pPa3BUTHE HABBIKOB, MOJYYCHHBIX B XOJE€ HM3YYCHHS AQHTIUHUCKOrO S3bIKa KAaK YacTH OCHOBHOM
oOpazoBatenbHO porpamMmbl B pamkax @I'OC cpennero odiero oopa3oBaHus.

JlaHHBI JTUCTAHIMOHHBIA KYpC CIIOCOOCTBYET COBEPIICHCTBOBAHMIO 3HAHWUH B OTHOIICHUU
IrpaMMaTHYEeCKON CHCTEMBI aHTJTMICKOTO SI3bIKA, PACIIMPEHUIO CJIOBAPHOTO 3araca y4Jaluxcsi, yMeHHUIO
KOHTEKCTYaJIbHO BEPHO HCIIOJIb30BaTh M3YYCHHBIC JICKCHKO-TPAMMATUYCCKHUE SI3BIKOBBIC SIBICHUS U
COOJTFOIATh JICKCUKO-TPAMMATHUECKYIO KOPPEKTHOCTH IPHU MIEPEBOJIC C PYCCKOTO sI3bIKA HA aHTJIMHCKHAN
s3bIK. OCOOBIN aKIEHT JeNaeTcs Ha Pa3BUTHE Y yYalIUXCS HABBHIKOB M3YYArOIIETO0 U aHATUTUYECKOTO
YTCHUA, y‘I€6HOFO nepesoaa. B JAUCTAHIIMOHHOM KYPCE€ TAaKKC YUUTBIBAIOTCSA ACIICKThI, CBA3aHHBLIC C
HUCTOPUYECKHUMH, SKOHOMUYECKUMHU MU COLIMOKYIBTYPHBIMH YCIOBUSIMH CTpaH H3Y4aeMOTo S3bIKa U
POJHOM CTpaHbI 00YYAIOIIUXCSI.

JlocTikeHne YpoBHS SI3bIKOBOM MOJATOTOBKH, COOTBETCTBYIOIIIETO COBPEMEHHBIM TPEOOBAHUSIM, JeIacT
HE0OXOIUMBIM HCIOJIb30BaHNE HE TOIHKO TPAJAUIIMOHHBIX METOJ0B OOYUECHUS U OpTaHU3AINH YIeOHOM
JESITeTbHOCTH, HO M aKTUBHOM CaMOCTOSATEIHLHON PabOThl ydanuxcsi ¢ MPUMEHEHUEM MHHOBAIIMOHHBIX
0o0pa3oBaTeNbHBIX TEXHONOTUH. [IpUMeHeHHe KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUN TO3BOJISIET TOBBICUTH
3¢ PEeKTUBHOCTD pabOTHI yJaIIUXCA Yepe3 MOCTPOSCHUE CEerMEHTa WHIUBHUAYaIbHOW 00pa3oBaTelbHON
TPAEKTOPUU KaXKJOT0 KOHKPETHOTO y4allerocs, B TOM YHCIE 01 PyKOBOJCTBOM ME€AArora.



PA3JIEJI 3. HEJIM U 3BAJAYU OBYYEHUA JTUCIUITJIMHE

W3y4yeHue aHTIUICKOTO SI3bIKa B paMKax OJHOTOIUYHOIO JIMCTaHIMOHHOTO Kypca «Cross-Border
English. Awnrnwiickuii  sI3bIK U1 JTOBY30BCKOM IMOJATOTOBKM M CaMOCTOSTEIIbHOW pabOThI»,
peanuzyemoro dakynbTeToM 10BY30BCKOM mnoaroroBku MI'MIMO, HampaBieHo Ha JajibHEiIiee
pa3BUTHE HWHOS3BIYHOM KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETCHIIMM B COBOKYIHOCTH €€ KOMIIOHEHTOB!
SI3BIKOBOM, PEYEBOM, y4eOHO-IIO3HABATEIHLHOM, KOMIIEHCATOPHOW M COITMOKYJIbTYpHOU. MHOs3bIYHAS
KOMMYHHKATHBHAS KOMIIETCHIIMS MpPEIoaraeT yriryOJlieHHbIH (mpoduiIbHBINA) YPOBEHb BIAJICHUS
SI3IKOBBIMHU, PEUYEBBIMU U COLIMOKYJIBTYPHBIMU 3HAHUSAMM, YMEHHUSMH U HaBBIKAMU IO CIEAYIOLIUM
COCTABJISIFOLIIM:

— 6 PAMKaxX A3bIKOGOU KOMNEmeHyuu — CUCTEMATU3alisl PAHEE OCBOCHHBIX SI3BIKOBBIX 3HAHUMI
(ponernyeckux, opdorpaduueckux, JEKCHUECKUX, TPaAMMATUYECKIX) U COBEPIICHCTBOBAHHE
HaBBIKOB ONEPUPOBAHUS UMH ISl BEIPAXKEHUSI KOMMYHUKAaTUBHOI'O HAMEPEHHSI B COOTBETCTBUU
C OTOOpaHHBIMH TeMaMHd, chepaMu H CHTyalHsMd OOIIEHHs, YBEIWYeHHE oObemMa
UCHOJb3yEeMbIX JICKCUUECKUX €IMHUI]; OBJIAZICHHE HOBBIMU SI3BIKOBBIMU  CpEICTBAMU
dopmupoBanus u  (QOPMYTUPOBAHHMS MBICIM Ha H3y4aeMOM  s3bIKE, BKIIOYas €e
rpamMmmarudeckoe o(hopMIieHuUE;

— 8 pamKax peyeeoii KOMHemeHuuu — TOTOBHOCTh M CIIOCOOHOCTH HCIIOJIb30BAaTh HM3Yy4daeMbIi
S3bIK  KaKk CpPeACTBO OOIIEHMS W  TO3HABaTEIbHOW JIEATEIBbHOCTH, OCYIIECTBISATH
MEXKYJIbTYpHOE OOIIIEHHE B UETHIPEX BUJIaX PEUEBOMU JEATEILHOCTH (TOBOPEHHE, Ay TUPOBAHUE,
YTEHHE U MHUCHMO), TUIAHUPOBATh CBOE PEUEBOE U HEPEUYEBOE MOBEIECHUE C YUETOM CHEIU(PUKU
CUTYaIIH OOIIEHUS;

— 6 pamkKax y4eOHO-NO3HAGAMEbHOW KOMHEemeHuuu — TOTOBHOCTh U  CHOCOOHOCTh
OCYILIECTBIISITh aBTOHOMHOE HW3Y4YEHHE WHOCTPAHHOIO $3bIKa, JalibHElIlee pa3BUTHE
YHUBEPCAJbHBIX U CIEUUAIBHBIX YYE€OHBIX HABBIKOB M YMEHHH, CIIOCOOOB M IPHEMOB,
MO3BOJISIOIIMX COBEPILIEHCTBOBATh YUEOHYIO JIEATEILHOCTD 110 CAMOCTOSATEIIBHOMY OBJIAJICHUIO
MHOCTPAaHHBIM S3BIKOM, TMOBBIIATH €€ MPOJYKTUBHOCTb, & TaKXe MCIIOJIb30BaTh M3ydaeMblii
A3bIK B LEISIX MPOJOKEHHs 0Opa3oBaHUST M CaMOOOpa3oBaHMs, B TOM YHCIE C
HCIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX HHPOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

— 6 pamkKax Komneucamopnoﬁ Komnemenyuu — TOTOBHOCTb H CIIOCOOHOCTH BBIXOJHUTh H3
3aTPYAHUTCIIBHOTO IIOJIOKCHUA B MPOHECCEC MECKKYJIBTYPHOTO 06Hl€HI/I$I, CBA3aHHOIoO C
,[[e(i)I/H_[I/ITOM SA3BIKOBBIX CpCACTB, CTPAHOBCAUCCKHUX 3HaHHI>i, COIIMOKYJIBTYPHBIX HOPM
IIOBCJICHHUA B 06H1€CTBG, Pa3IMIHBIX C(bepax KUBHEACATCIIBHOCTU HHOA3SBIYHOT'O COIIMYyMaA.

— 6 PAMKax COUUOKYIbMYPHOU KOMHemenyuu — TOTOBHOCTh U CIIOCOOHOCTD Y4YaIlIUXCsl CTPOUTh
CBOE MEXKYJIbTypHOE OOIIEHHE Ha OCHOBE 3HAaHUN KyJIbTYphl HapoAa CTpaHbl /CTpaH
M3Yy4aeMoro s3bIKa, €ro TPaJAMULIUi, MEHTaJIUTeTa, OObIYaeB B paMKax TeM, cep U CUTyaruii
OOLIeHMSI, OTBEYAIOIINX OMNBITY, UHTEPECAM U MCUXOJIOTMUYECKUM OCOOEHHOCTSM y4alluxcs Ha
pasHbIX JTanax OOydYeHHs; COMOCTABIATh POIHYIO KYJIbTYPY M KYJIbTYpy CTpaHbl/CTpaH
M3Y4aeMOro S3bIKa, BBIIEIATH OOIIEe W PA3IUYHOE B KYJIbTYpaxX, yYMeTb OOBSCHUTH 3TU



paznnuus MPEACTABUTENSIM JIPYTOM KYJNbTYphl, T. €. CTaTh MEIWATOPOM KYJIbTYp, YYHUTHIBATH
COLMOJIMHTBUCTHYECKHE  (AaKTOPHl ~KOMMYHUKAaTHBHOM  CHUTyalMu JUIsi  OOeCleYeHUs
B3aMMOIIOHMUMAaHHUs B IpoLiecce OOIICHHUS.

Jnst 1oCTMKEHUsl TMOCTaBIIGHHOW IIEJIM MPEAYyCMaTpPUBAETCA PEIICHHE TeX 3ajlad, KOTOphIE
COOTBETCTBYIOT C TpeOOBaHHSIM MPOrpaMMHOrO (YriiyOJ€HHOT0) YpOBHSI OBIAJACHHUS HHOCTPAHHBIM
SI3bIKOM, @ UMEHHO:

— TMPOAYKTUBHOE  BIIAJICHUE TIpPaMMATHUYECKUMHU  SIBICHUSMU W  KOMMYHHUKATHBHO-

OpUEHTHPOBAHHAs CHCTEMaTU3allls IPaMMaTHYEeCKOr0 MaTepuraa,;

— pacuidpeHue perenTUBHOTO CI0Baps;

— cuCTeMaTu3alusl JEKCUYECKHX €JIMHUIlI Ha 0a3e HOBBIX Pa3rOBOPHBIX TEM M CHUTYalUH
OOIICHMSI, a TaKKe pPa3BUTHEC HABHIKOB PACIO3HABAHUS YCTOWYHMBBIX CIIOBOCOYCTAHHIA,
PEIUIMK-KJIMIIE PEUeBOT0 STUKETA, XapaKTePHBIX [UISI KYJIbTYpbl CTPaHbl H3y4aeMOro
SI3bIKA.

JlaHHble 3a7auul peayn3yloTCd 4Yepe3 NPUOOpEeTEeHHE U COBEPIICHCTBOBAHUE YMEHHUI, HABBIKOB U
CrocO00B JIEATEIHbHOCTH, CBSI3aHHOW C IMPHEMaMH CaMOCTOSITENIbHOTO OOY4eHHs, B TOM YHCIE B
IMCTAaHIIMOHHOM (opmate. 3aI0KESHHBIH B TUCTAHIIMOHHOM KypCe aJlTOPUTM MU3YUEHUS M 3aKPETUICHUS
JIEKCUKO-TPAaMMaTUYECKOI0 MaTepuana OINUPAeTCs Ha OCHOBHBIE IUIAAKTUYECKHE IPUHLHUIBI. OT
IIPOCTOTO K CJI0KHOMY, II0CJIEI0BATEIbHOCTh IPEAbIBICHNS MaTepyala, rpajiauus TpyIHOCTEH.



PA3JIEJI 4. TPEBOBAHMUSA K YPOBHIO OCBOEHMSA TNCIHUAIIVIMHBI

VYpoBeHb BIaJCHUs MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM CIIylIaTelel, HAUMHAIOUIMX W3ydaTh AHTJIMMCKUNA SI3BIK B
paMkax guctaHnMOHHOro Kypca «Cross-Border English. Aurnmiickumii s3bIK JJsl JIOBY30BCKOIA
MOJIrOTOBKM M CAMOCTOSITETIbHOM pabOThD» MPECTABICH B COOTBETCTBUU ¢ DeNiepanbHbIM CTaHAAPTOM
cpeanero (mojHoro) obmiero oOpazoBaHus Mo mKkaie EBporneiickoro s3pikoBoro mpopuist kak A1/A2.
VYpoBeHb BIAZEHUS MHOCTPAHHBIM S3BIKOM JJIS CIIyllaTelNei, YCHEIIHO OCBOMBLIMX IPOrpamMMmy
JTUCTAHIIMOHHOTO Kypca, JOHKEH COOTBETCTBOBAThH YpoBHIO A2/B1.

B pesynbTare ciymarenb JODKEH MPUOOPECTH COOTBETCTBYIOIME HABBIKM M YMEHHS B TaKHX
acreKkTax Kak:

PeueBasi KOMIIETEHIIMS

2060peHUe 6 MOHOI02UYECKOUL (hopme:

® yMEHHE NPOAYLHMPOBATH CBA3aHHBIE BBICKA3bIBAaHUS C  MCIIOJB30BAHMEM  OCHOBHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX THIIOB pe4u (OIMCAaHUE, TOBECTBOBAHHUE, PACCYXKIECHUE, XapaKTEPUCTHKA);

® yMEHHE KpaTKO MepeAaBaTh COACp)KaHUE IMONYyYCHHOH WH(POpMAIMU C U3JI0KEHHEM CBOETO
OTHOLIECHHUSI, OLICHKH, apT'yMEHTAaLUN;

® yMEHHE pacCykAaTh 0 (pakTax / COOBITHAX; OMUCHIBATE OCOOEHHOCTH JKU3HU U KYJIBTYphl CBOCH
CTpaHbl M CTPaHbI / CTPAH U3y4aeMOro S3bIKa;

® YMEHHE COCTAaBJIATH YCTHBIC MOJATOTOBJICHHBIE W CIIOHTaHHBIE COOOIIEHHs B Mpenenax 2-3
MHUHYT, COOTBETCTBYIOIME IPOrpaMMe TeMaTHUECKON HalpaBIEHHOCTH;

ayoupoeanue (01umenbHOCMb 38VUAHUSL 00OHO20 MeKCma 00 3-4 MuHym):

® CrOCOOHOCTh BOCIPHHHMMATh Ha CIyX M IIOHMMaTh OCHOBHOE COJEp)KaHHWE HECIOXKHBIX
AyTeHTUYHBIX ayAHO- M BUACOTEKCTOB MOHOJIOTMYECKOTO W JIHAIIOTHYECKOTO XapakTepa B
paMKax H3y4yaeMbIX TEM, OTHOCAIIMXCS K Pa3HbIM KOMMYHHUKATUBHBIM THIAM peyYd
(coobmienue/pacckas/ HHTEPBBIO/(ParMEeHThI PaHO- U TeJIenepeaay);

® CrOCOOHOCTh BOCIPUHHMMATh Ha CIyX W BBHIOOPOYHO IOHUMATh C OMNOPOW Ha SA3BIKOBYIO
JIOTaJIKy KpaTKHe ayTeHTUYHblEe NparMaTH4ecKue ayauo- M BUAECOTEKCThI MO 3HAKOMOH M
YaCTUYHO HE3HAKOMOW TEMaTHKE;

® YMCHHE H3BJICKAaTh W3 BUJACO- M ayJIHOTEKCTa 3HAYMMYK /| HYXHYIO / HE0OXOIMMYHO
uH(pOpMAIIHUIO;

® yMEHHE BBIABIATH HaNOOJIEe 3HAUNMBIE (DaKThI, OMIPEEIISATH CBOE OTHOIICHUE K HUM;

® CIIOCOOHOCTH OTHOCHTENBHO TIOJIHO IMOHMMAaTh BBICKA3bIBAaHHMS HOCHUTENEH S3bIKa B HamOoiee
TUNIMYHBIX CHUTYalUAX I[TOBCETHEBHOTO OOMICHUS M DIIEMEHTAPHOTO MPO(hEeCCHOHATBEHOTO
00IIICHUS,

umenue:

e YMEHHME YWTAaTh WM IOHMMATh BIEPBBIC MNPEABSABIAEMBIE AyTEHTHUYHBIE TEKCTHI Pa3IUYHBIX
cTiieit  (MyONMIMCTUYECKUX, HAayYHO-TIONMYJSPHBIX, XYA0KECTBEHHBIX, IparMaTUu4ecKux)
pa3HOM CTENEeHH CI0KHOCTU C MCIIOJIB30BaHUEM PA3IMUHBIX CTPATErHi / BUTOB UTCHHS

> o3nakomumenvhoe (C 1ENBI0 TIOHUMAaHUS OCHOBHOTO COJCP)KaHUS COOOIICHHUH,
0030pOB, MHTEPBBIO, PEMOpPTa)kei, OTPHIBKOB W3 IMPOU3BEICHUN XY/I0’KECTBEHHOM
JUTEpaTyphl, HECIOXKHBIX MyOIUKalUi HAyYHO-[T03HABATEIBHOIO XapaKTepa);



» usyuarouyee (C UEIBIO TIOJHOTO TMOHMMAaHH WHPOPMAIMK MParMaTi4ecKuX TEKCTOB
— MHCTPYKIHH, PpELENTOB, CTAaTUCTHYECKUX MAHHBIX — JJIS OPUEHTHPOBKH B
CHUTYaIMsIX TIOBCETHEBHOTO OOIICHNUS, a TAK)KE HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX CTaTeil B paMKax
BBIOPAHHOTO IPOQUJISI, OTPHIBKOB M3 MIPOM3BEICHUIN Xy0)KECTBCHHON JINTEPATYPHI);
» npocmompogeoe / nouckogoe (C LENbI0 BEIOOPOYHOTO MOHUMAHUS HEOOXOIUMOH /
UHTEpecyromeil HPOPMALUU U3 TEKCTa CTaTbU WK WH(POPMALMOHHO-CIIPAaBOYHOTO
MaTrepuana).
YMEHUE YHTaTh HECJIOXKHBIE AayTCHTUYHbIE TEKCTBHl pa3HbIX JKaHPOB M CTWIEH C
MCIOJIb30BAHUEM PA3ITUYHBIX MPUEMOB CMBICIOBON MepepabOTKH TeKcTa (S3BIKOBOM JOTaKy,
BBIOOPOYHOTO IEPEBO/IA);
YMEHHUE OT/EISATh OCHOBHYIO HH(POPMALIUIO OT BTOPOCTETIEHHOM;
CIOCOOHOCTh TOHMMATh CMBICI TEKCTa M €ro NpoOJeMaTHKy, UCIOIb3ys 3JIEMEHTHI aHAJIN3a
TEKCTa;
YMEHHE ONpEAeIATh BPEMEHHYI0 W HPUYMHHO-CICICTBEHHYIO B3aUMOCBS3b COOBITHH H
SIBJICHHI;
CIIOCOOHOCTH MMPOTHO3UPOBATH Pa3BUTHE / PE3YNbTAT U3JIaraeMbIX (PaKTOB / COOBITHIA;
yMeHHe 00001aTh OnrchIBaeMble (DaKThI / IBICHUS;
CIOCOOHOCTH OIIEHUBAThH BaKHOCTh / HOBU3HY / IOCTOBEPHOCTH HH(POPMALINH;
CTIIOCOOHOCTH OMPEEISATH CBOE OTHOIICHUE K POYUTAHHOMY

RUCbMEHHAA peub:
CIIOCOOHOCTh M3J1araTh COJACPKAHHE MPOYUTAHHOTO / MPOCITYIIAHHOTO WHOS3BIYHOTO TEKCTa B
pa3BepHYTON WM KpaTKol MUChMEHHOW (opme; QukcupoBaTh U 0000IIaTh HEOOXOIUMYIO
WH(OPMAIIHIO, TIOTYYEHHYIO U3 PAa3HBIX HCTOYHUKOB;

CIIOCOOHOCTh OMHUCHIBATh COOBITHS / (DAKThI / SIBJICHUS; COOOIIATh / 3anpamuBaTh HHHOPMAITHIO,
BBbIpa)kasi COOCTBEHHOE MHEHHE / CYXKJICHUC;

YMEHHE COCTAaBJISTH TUIAH, TE3UCHI YCTHOTO / MMCBMEHHOTO COOOIIEHHS, B TOM YHCJIC Ha OCHOBE
BBITIUCOK U3 TEKCTa(-0B);

YCHIHBLIL U RUCOLMEHHDBLIL NEPEBOO:

CIOCOOHOCTh  pa3BUBaTh  MPO(ECCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHBIE  YMEHHUS  YCTHOTO |
MMMCbMEHHOI'0 IIEPEBOJA TEKCTOB C HWHOCTPAHHOIO $f3bIKAa HAa PYCCKMHM M C PYCCKOTO Ha
WHOCTPAHHBIN;

3HAKOMCTBO C BO3MOXHBIMU JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUMH TPYIHOCTSIMU IIEPEBOJIA U IYTSAMU UX
MIPEOJI0JICHUS], C TUIIAaMHU 0€39KBHUBAJICHTHOU JIGKCUKH U CIIOCOOAMH €€ Mepeadn Ha POJHOM H
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

BJIAJICHUE HABBIKAMU MCIIOJIb30BAHUS TOJKOBBIX U JBYS3BIYHBIX CIOBApPEH, IPYroM CIIPaBOYHOU
JIATEPATYPHI I PELICHHS IEPEBOYECKUX 3a/1aY;

JI3pIKOBasg KOMIETEHIIMA

Opgozpaghun:

CIIOCOOHOCTh ~ TNPUMEHSATh  TONy4YeHHBIE  paHee  3HAHWS  MPaBWI  MPABOMHCAHUSA,
COBEpIICHCTBOBATh opdorpaduueckne HABBIKH, B TOM YHUCIIC MPUMEHHTEIHHO K HOBOMY
S3BIKOBOMY  MaTepualy,  BXOJSIIeMY B  JIGKCHKO-TPAaMMAaTHYeCKOE€  HAIMOJIHEHUE
JTUCTAHIIMOHHOTO Kypca;

4)0Hemuuec1<a;l CMOpOHa peuu .
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COBEPIICHCTBOBAaHNE C(HOPMHUPOBAHHBIX paHEEe HABBHIKOB MPABUJIBHOTO MPOU3HOIICHHUS |
pasNuyYeHHuss Ha CIyX BCEX 3BYKOB HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa, B TOM YHCJIE NMPHUMEHUTEIBHO K
HOBOMY SI3BIKOBOMY MaTepuaiy; COONIOJICHUE MPaBWI yIAPEHUS M WHTOHAIMU B QHTIIHHCKUX
cloBax u (hpazax;

COBEPIICHCTBOBAHWE PUTMUKO-MHTOHAIIMOHHBIX HABBIKOB  O(QOPMIICHUS  TPEIIOKCHHIMA
Pa3IMYHBIX KOMMYHHKATUBHBIX THUIOB (YTBEPIUTEIBHOE, BOIMPOCHTEIHHOE, OTPUIATEIILHOE,
MTOBEJIUTEIBHOE);

JleKcu4ecKas Cmopona peyu:

CUCTeMAaTH3AIMsI paHee H3yUYEHHBIX JICKCHUECKUX CIUHUII,

BIIQJICHHUE JICKCUYECKIUMHU CPEICTBAMHU, OOCTYKUBAIOIUMH HOBBIE TEMBI, IPOOJIEMBI M CUTYaIlHH
YCTHOTO ¥ IUCbMEHHOTO OOIICHMS;

pacupeHue MOTSHIIUALHOTO CJIOBAPs 33 CUET OBJIAJICHHS YIIOTPEOICHHEM
MHTEPHALMOHAILHOM JIEKCUKH, HOBBIMU 3HAYEHUSIMU U3BECTHBIX CIIOB, HOBBIMH CIIOBaMH,
00pa30BaHHBIMHU Ha OCHOBE MPOAYKTUBHBIX CITIOCOOOB CIIOBOOOPAa30BaHUS;

pa3BUTHE HABBIKOB PACIIO3HABAHUS M YIIOTPEOJICHHS B PEUH JICKCUYCCKUX CJTHHHII,
UCTIOJIB3YEMBIX B CUTYaIlUsIX B paMKaxX M3y4aeMol TeMaTUKH, Hanboee pacpoCTPaHEHHBIX
YCTOMYMBBIX CIIOBOCOYETAHUH, PETUTHK-KIIUAIIE PEUYEBOTO AITUKETA, XapaKTEPHBIX JJISl KYJIbTYPbI
CTpaH U3y4aeMOT0 S3bIKa, a TAKXKE JIEMEHTAPHBIX TEPMHUHOB, MPEJIaraeMbIX B X0JI€ OCBOCHUS
HOBOTO SI3BIKOBOTO MaTepuaia,

3HaHHE OCHOBHBIX CIIOCOOOB c10BO0Opa3oBaHusl (CypdukcanbHbIi, TpedUKcanbHbIH,
KOHBEPCHS, CIIOBOCIIOKEHHE);

W3yYEHHUE U UCII0JIb30BAaHKE HOBBIX (hPA30BBIX IJIaroJios;

MMOHUMaHKE U IPUMCHEHUE SIBIICHHI MHOTO3HAYHOCTH CJIOB MHOCTPAHHOT'O SI3bIKA, CHAHOHHUMHH,
AHTOHMMHUU U JICKCHUECKOW COYETaEMOCTH;

3HAHHE CIEMUPUICCKUX TPYTHOCTEH M3yUeHUs JICKCUKH aHTIIMICKOTO SI3bIKa B OTHOIIICHUH
KOPPEKTHOTO YIOTPEOICHNS CHHOHIMUYHBIX TIap CYIIECTBUTEILHBIX, HAPEYHHA, TI1arojioB,
MPEJIJIOTOB.

2PAMMAmMuUYecKas Cmopona peyu:.
Mopdonorus
Apmukne. Heonpenenenuplii, onpeneaeHHBbIH, HYJIEBOU apTUKIIN.

YnotpebiieHue apTUKIIS C pa3HbIMU IPYIIIaMH CYIIECTBUTEIbHBIX.

HUma cywecmeumenwvnoe. Krnaccupukanys HUMEH CYLIECTBUTENbHbIX. EJIUWHCTBEHHOE U
MHOKECTBEHHOE YHCJIO UMEH cymiecTBUTENbHBIX. (OcoOble ciydanm  0OpazoBaHUs
MHOXECTBEHHOTO yncia. [lanexu uMeH CylmecTBUTENbHBIX: OOIIUN U MPUTSIKATETBHBIN.

Hma npujiazameiibHoe. cI)yHKIlI/II/I MNpUIaraTcjibHOTrO B MPCAJIOKCHUU.

O6pazoBanue crenenel cpapHeHus. CyOCTaHTHBALINS MTPUIIaraTeIbHbIX.

Hmsn uucnumenvnoe. KommaecTBEHHBIE W TTOPSIKOBBIC YHCIUTEIbHBIE.

Mecmoumenue. JluyHble MeCTOUMEHHMsS (B HWMEHHMTEIbHOM M OOBEKTHOM TMaJexXax).
[MputsoxarenpHble MECTOMMEHHUS. AOcomfoTHast (GopMa TPUTSHKATETFHBIX MECTOMMEHHUH.
VYkazarenbHble MecTOMMeHHsA. Bo3BpaTHble MecToMMeHHs. BompocurenbHble MECTOMMEHHUS.
Heompenenennsle  Mectommenus.  OTpumartenbHble  MECTOMMEHHSA.  [IpOM3BOAHBIC
MECTOMMEHHS OT SOME, any, no, every. Mectoumenue one. KonnuecTBeHHbIE MECTOMMEHHS.
I'nazon. Ynorpebnenue B HacrosimeM HeomnpezaeneHHoM BpemeHu (The Present Indefinite
Tense/Present Simple): a) s BbIpakeHUS OOBIYHBIX, TMMOBTOPSIIOIIUXCS, IOCTOSHHBIX
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NeUCTBUH, TPOUCXOAALINX PErYJIIPHO B PaMKax HACTOSALIETO BPEMEHH, HO HE COOTHECEHHBIX C
momenToM peud (I usually go to work by bus); 6) 11 BeipaxkeHust 1eHCTBHSI, COOTHECEHHOTO C
MOMEHTOM p€YH, HO C TIJIarojaMu, KOTOpble B HPOJOJDKEHHBIX BpPEMEHAX OOBIYHO HE
ynoTpebmstoTes: raaroisl Tuna know, want, understand (I don’t understand you/He doesn’t
want to go there); B) mis BBIpaKCHHS AEHCTBHI, KOTOpPbIE MPOU30HAYT B OiMKaiimem
Oyayliem, eciii OHM 3aIJITAHMPOBAHBI, COTJACHO MPOTrpamMMe, paCIHCAHUIO H T..I.

(When does the train leave?); r) mns BelpakeHHsS Oyaylmux JICHCTBUH B MPUAATOYHBIX
npeanoxenusx Bpemenu u yciosus (We won’t go skiing if the weather is cold. He will call you
when he comes.).

VYrorpebienue B mpomieamemM HeomnpeaeiaeHHoM Bpemenu (The Past Indefinite Tense/Past
Simple): a) mis o603HaYEHUs ACHCTBHIA, KOTOPBIC MPOUCXOIMIN B MPOILIOM U HE UMEIOT CBS3U C
Hacrosimum (Last summer Kate and George visited Spain); 6) 1yis 0603HaueHusI 1eiCTBUN, KOTOPBIC
INPOMCXOIMIN B TeUeHHE HekoTtoporo Bpemenu B mpouutom (It rained all day yesterday); B) mus
0003HaveHMsI MOCIIeA0BaTeNbHBIX NeiicTBrid B npouwioM (He came into the room, took off his coat
and put it on the chair).Ynorpe6ienue kouctpykuuii used to + infinitive u would + infinitive mis
0003Ha4YeHHsI TOBTOPSIFOLIMXCS JICUCTBUI B MPOIIIOM WJIM TIOCTOSIHHO MMEBIIUX MECTO JCHUCTBHS B
nporwiom (We used to swim a lot when we lived in Los Angeles).

Vrotpebienne B Oyaymem HeonpeaenenHoMm Bpemenu (The Future Indefinite Tense/Future
Simple) ans BeIpaKeHUs AEHCTBUM, KOTOPBIC MPOU30MAYT B OyayiieM (OJHOKpAaTHbIC ACHCTBUS I
peryisipHo moBTOpsitoruecs nevicteus B Oymayiiem). (They will have English classes on Tuesday).
Hcnons3oBanne obopora be going to s BBIpAKEHHS 3alUIAHUPOBAHHOTO OYIYIIEro JCHCTBHS
(They are going to visit their parents next Sunday).

VYnorpebienue B HacrtosmieM mnpoponkeHHoM Bpemenu (The Present Continuous
Tense/Present Progressive): a) mis 0003HA4YeHHs IIUTEIBLHOIO HE3aBEPIIEHHOIO JICHCTBUA,
npoucxosiiero B MomeHt peun (Look! Tom and Jim are fighting) wiu B Teuenue Oosiee 00MIMPHOTO
BPEMEHHOTO Cpe3a, HEXeaH HermocpeacTBeHHO MomeHT peun (Are you reading for your exams
now?); 6) mis obo3HaueHHs OyAyIIero 3allaHUPOBAHHOTO JCHCTBHSA, KOTOPOE MPOU30MIET B
omkaiimeM OymymieM, 0COOCHHO ¢ Tjaroiamu JBwxeHus W riarosom have (When are they
leaving? We are having a party next Sunday night).

Ynotpebsenue B mpoiieaimem mpoaonkeHHoM Bpemeru (The Past Continuous Tense/Past
Progressive) mist 0003HauEHHS HE3aKOHYEHHOTO MPOJOJKEHHOTO ACHCTBHSA B MPOILIOM, KOTOPOE
MPOMCXOIUIIO B ONPEeICHHBI MOMEHT WK mepuos B mporwiom (He was reading a newspaper at 5
o’clock yesterday), B mpuaaToOuHBIX MPEAIOXKEHHUSIX, BBOAUMBIX corozom While (While Mother was
cooking lunch Ann was sweeping the floor in the sitting room), a Tax)xe B rTaBHOM MPEIOKEHUN C
NPUIaTOYHBIMH, BBOJUMBIMH COIO30M WHEN s BbIpaKeHHs JCWCTBHS, MPOUCXOJMBIIETO B
IPOILIOM OJHOBPEMEHHO C JISWCTBHEM, OMMCHIBaeMbIM B TiaBHOM mpemioxenun (I was watching
television when you phoned me).

VYnotpebienue B Oyaymiem mpoxonkeHHoMm Bpemenu (The Future Continuous Tense/Future
Progressive) s BBIpaXCHHS JUTMTEIBHOIO JCHCTBHS, KOTOpOe OyIeT TMPOUCXOJUTh B
ompezneneHHbli MoMeHT B Oymymem (My aunt will be crossing the Atlantic ocean at this time
tomorrow).

VYnorpebnenue B Hactosimem coepiieHHOM BpemeHu (The Present Perfect Tense/Present
Perfect) mist oOo3HaueHust JEHCTBHS YK€ 3aKOHYCHHOTO, WMEBIIETO MECTO B MPOILJIOM, HO
UMEIONIETO CBsI3b C HacTosmmMM Jimbo uepe3 pesynbtar aevicteus (Oh dear! | have broken Alice’s
favourite cup!), mubo vepe3 BpeMEHHOW cpe3, T.K. HACTOSIIEE COBEPIICHHOE BPEMs MCIOJIb3YeTCs
JUIS BBIPQKEHHsS JICUCTBHS WIIM COCTOSIHHUS, KOTOPO€ HAa4ajJoCh B MPOIUIOM U TPOAOIDKACTCS B
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MOMEHT Pe4M, B 4aCTHOCTH jjs riarosioB be, have, know (I have known the Browns for twenty
years/He has had that painting since November).

VYnorpebiieHne B HACTOSIIEM COBEPIICHHOM Mpojao/nkeHHOM Bpemenu (The Present Perfect
Continuous Tense/Present Perfect Continuous) asst BeIpaKeHHsI UTUTEIBHOTO JIEHCTBHS, KOTOPOES
HAYaJIo0Ch B MPOIIIOM U €llle coBepmactes B Hacrosiee Bpems (I have been working in the company
for 5 years) unu 3aKOHYMIIOCH HENOCPEACTBEHHO IMEPe] MOMEHTOM PEYH M CBS3aHO C HACTOSIIMM
pesyiabratom (Your clothes are dirty. Have you been fighting?).

Ynorpebienue B mpoiemeM coBepineHnHoM Bpemenu (The Past Perfect Tense/Past Perfect)
JUISL BBIP@XKEHHsI JICHCTBHS, 3aKOHYMBIIErocs K oOmpejaesieHHoMy MomeHty B mporuioM. (I had
finished my work by 5 o’clock. When we entered the hall the curtain had already risen).

YrorpebiieHre B IPOIIEANIEM COBEPIICHHOM MpoaokeHHoM Bpemenu (The Past Perfect
Continuous Tense/Past Perfect Continuous) anst BbIpaXKeHHS IJIUTEIBHOTO JCHCTBHSI, KOTOPOE
COBEpIIAIOCH BILIOTH 0 yKazanHoro momenTa B mpornioM. (I found later that | had been using an
out-of-date timetable).

VYnorpebienue B Oymyiiem coBepiieHHOM Bpemenu (The Future Perfect Tense/Future
Perfect) mis oOo3HaueHUs] IEHCTBHUS, KOTOpOE YK€ COBEpIIAcTCs M OyaeT 3aKOHUYCHO paHee
OMPENIETICHHOTO MOMEHTa B OyaylieM. JTOT MOMEHT MOXET ObITh BBIPAXKEH TOYHBIM YKa3aHUEM
BPEMCHHU, OPYruM jaeicTBueM win codbitem B Oymaymem (I’ll have done the work by tomorrow
morning. I’ll have done the work by the time you return.)

Vrorpebienre B OyayineM coBepiieHHOM mpoponkeHHom Bpemenu (The Future Perfect
Continuous Tense/Future Perfect Continuous) mist 06003HaueHHs [UTUTEIBLHOTO JACHCTBHUS, KOTOPOE K
KOHKPETHOMY MOMEHTY B OyAyIIeM yXe OyIeT COBEpIIaThCs B TEYCHHUE ONPEACICHHOTO Mepuoja
Bpemenu. (By 9 p.m. he’ll have been speaking for two hours).

VrotpebiieHue coriiacHo mpasuiiam corstacoBanust Bpemen. (He said he would go there. — Ou
ckasai, uro noenet tyna. He said he lived in Paris. — On cka3an, uto xuBet B [lapmxe. He said he
had lived in London before he came to Paris. — Ou cka3san, 4ro xui1 B JIOHIOHE, MPEKIE YEM
npuexan B [lapmxk. John said he was leaving two hours later. — JI>koH ckasai, 4To OH ye3KaeT 4yepes
2 gaca. I explained to my little son that Rome is in Italy. - 51 00bsicHuIa cBOEMY ChIHUIIKE, YTO Pum
nHaxoautcst B Uramuu. Mary said she left school in 1995. — Mapus ckasana, 4To 3aKOHYHJIA IIKOJTY B
1995 rony.)

VYnorpebnenue B crpagatenbHoMm 3anmore (The Passive Voice) B crnenyromux BHIO-
BpeMeHHBIX ¢Gopmax — Present Indefinite Passive (Oranges are grown in hot countries); Past
Indefinite Passive (The papers were typed 3 hours ago); Future Indefinite Passive (The answer will
be given immediately); Present Continuous Passive (A new school is being built in my street); Past
Continuous Passive (The secretary said the document was being typed at the moment).
YnoTpeOieHue B Tak Ha3bIBAGMOM TpeITIOKHOM maccuBe - The Prepositional Passive — (The book is
much spoken about. The doctor was sent for. He will be laughed at).

[Ipu urenun Tekcta — ynorpeOnenue Present Perfect Passive (The texts have been
translated), Past Perfect Passive (He said the letters had been posted), Future Perfect Passive (By the
year 2050, many actresses who are famous today will have been forgotten).

VYnotpebiieHne B NOBENUTEIBHOM HAKJIOHEHUHU B YTBEPAUTEIBHOM U OTpULIATENILHOMN (opmax
(Go there. Don’t talk!)

Ynorpebiienne MoaIbHBIX TIaroioB can, may, must, should, ought to, be to, have to, be able
to, needn’t B pa3HbIX 3HaYCHUAX U (PopMax, B TOM YHCIE C TIePPEKTHBIM HHPHUHUTHBOM.

Ynorpebnenne Gppa3oBbIX TIarojoB.

13



Ynorpebienue HeMUIHBIX (GOPM — HHOUHUTHBA, TEPYHIIUS, TIEPBOTO M BTOPOTO TMPUYACTHIA,
B TOM YHCJIC BBIOOD FepyH/IUsS WIIM HHPUHUTHBA TTOCIIE ONPEIeIICHHBIX r1arojioB (Stop doing, stop to
do).

Ynorpebienue B KOHCTPYKIUHU «cinoxHoe pomonHenue» (Complex Object) mocine riaroios
hear, see, notice, watch, feel (I saw her cross the street. I saw her crossing the street.); mocne
riaroyioB want, expect, believe, know, advise, consider, order, tell, allow, find, think, like, hate etc.
(I want you to make a speech); mocne rimaronoB make u let B aktuBHOM U naccuBHOM 3anorax (We’ll
make them do it./They were made to do it).

e Hapeuue. OOpa3zoBanue Hapeuuii. CTereHH CpaBHEHMsI Hapeyuid. MecTo Hapeuwii B
PEIOKECHHH.
e Ilpeonoe. Ilpenyiorn Mecta U BpEMEHH.

e Coro3. ®Dyukuuu corw3a B npemiokeHnd. Coro3sl B CI0KHOCOYMHEHHBIX U
CIIOKHOIIOAYMHEHHBIX mpemioxenusx. Corossl neither ... nor, either ... or, both ... and.

CuHTakcuc

Tunbl OpeNIOKEHUIT B aHIVIMIMCKOM  s3bIKE: TOBECTBOBATENIbHBIC, BOMPOCHTEIbHBIE,
IIOBCIIUTCIIbHBIC W BOCKIIMIATCIBHBIC. HOpﬂI[OK CJIOB B BLIIICYKA3aHHBIX THIIAX HpeIIHO)KCHHﬁ.
XapakTep OTHOIICHHI MEKIy WICHAMH MPEUIOKEHUS, B TOM YHCIIE Pa3inYHble CHHTAKCHYECKHE
Q)YHKHI/II/I NMCH CYIICCTBUTCIILHBIX n HUMCH mpuiaraTCjibHbIX. C105)KHOCOUYNHEHHBIE u
CIIOKHOTIOJYMHEHHbBIC TIpeIoKeHus. besnuunbie npennoxenus: tama: It’s cold. It always snows
here in winter. IIpeanoxenus ¢ obopotom there is/are.

KoMneHcaTopHasi KOMIETEHIHA .
L] yMeHI/Ie HpOFHOBI/IpOBaTI) COI[Cp)KaHI/IC TCKCTa II0 BaFOJ'IOBKy NN BI)I60pO‘IHOMy YTCHUIO
OTIENbHBIX a03alleB TEKCTA;
® yMEHHE MOJIb30BAaThCA S3BIKOBOM M KOHTEKCTYaldbHOM JOTAaJKOW MPU YTECHHH U ayJUPOBAHHUU
(MHTEepHAIMOHATIBHBIE CJIOBA, CIOBOOOPA30BATENbHBIN aHANIN3, BBIYWICHEHHE KIIFOUEBBIX CIIOB
TEKCTa);
® yMEHHE HCMOIb30BaTh nepudpas / TOJIKOBAHHE, CHHOHUMBI;
® yYMEHHE HCIOIb30BaTh AIKBHUBAJICHTHBIC 3aMEHBI NJISl JIOTOJHEHUS, YTOUYHEHHUS, MOSICHEHUS
MBICJIH.
L YMeHI/Ie HFHOpI/IpOBaTB JICKCUYCCKHEC U CMBICIIOBBIC TPYI[HOCTI/I, HC BIIMAKOIINEC HA ITOHUMAHUC
OCHOBHOTO COJIEpKaHUS TEKCTa.

YueOHO-NI03HABATEIbHAS J1eTEIbHOCTL (T.. BIaJCHHE CHOCOOaMU U TpUEMaMH JalbHEHIIEro
CaMOCTOSATEIILHOTO N3yY€HUSI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB):

® YMEHHE CpaBHUBATH S3bIKOBBIC SBJICHHS POJHOIO W HMHOCTPAHHOTO SI3BIKOB Ha YpPOBHE
OT/IENIbHBIX TPAMMATUYECKUX SIBJIEHUM, CIIOB, CJIOBOCOUYETAaHUH, IIPEITIOKEHUI;

e BIAJCHUE MPUEMaMH PaOOTHI C TEKCTOM: YMEHHE IOJIb30BAThCS OMPEICIEHHOM CTpaTerueu
YTEHUS/ayAUPOBAHNS B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHKAaTUBHOW 3a/1ayl (YATATh, CIYIIATh TEKCT C
pa3Hoi NTyOMHON TOHUMaHU);

® CIOCOOHOCTh JEHCTBOBAaTH MO OOpa3ily TpPH BHIOJHCHWH YINPAKHEHUNW U COCTABICHUU
COOCTBEHHBIX BBICKA3bIBAHUH B MpeEIeiIax U3YYCHHON TEMATHKU;

14



CIOCOOHOCTh ~ TIONB30BATBCS  CIPABOYHBIM ~ MarepuaioM  (TpaMMaTHYeCKUMH |
JMHTBOCTPAHOBETYECKIMH CIIPABOYHUKAMH, IBYS3BIYHBIMA W TOJIKOBBIMU OJHOS3BIYHBIMU
CIIOBApSIMH, SHITUKIIONICTUSIMU, MYTbTHMEIUHHBIMUA CPEJICTBAMHU );

CIIOCOOHOCTh OPUEHTHPOBAThCS B HHOSA3BIYHOM MHUCBMEHHOM M ayauoTekcTe (KpaTko
¢bukcupoBaTh 00IIEe COACPIKAHUE, BBLICIATh HYXHYI / OCHOBHYIO WHQPOpPMAIMIO W3
pa3NMYHBIX HMCTOYHMKOB HA AaHIJIMMCKOM SI3bIKe, 0000IMarh HWHPOPMAIHMIO, COCTaBIATH
CYOBEKTHUBHBIC OIOPHI JJIi YCTHOTO BBICKA3bIBAHHS B BUC KIFOYEBBIX CIIOB, 00BEIMHEHHBIX
MOTEHIMAIbLHBIM KOHTEKCTOM, 3aUrHa, KOHI[OBKH, OTJACIbHBIX MPEIIOKECHUT);

YMEHHUE OCYIIECTBISATh BHIOOPOYHBIH MEPEBOJ JJIsl YTOUHCHUSI TOHUMAHHS TEKCTa;
HCIIO0JIH30BaHUE ITOMCKOBBIX CUCTEM WwWW.google.com, www.wikipedia.ru u ap.;

YMEHHE HaXOJUTh HYXHYIO HH(pOpMaiuio, 0000mark U AelaTh BBIMHCKH JUIS JATbHEHIIETO
YCTHOTO Y TTMCBMEHHOTO UCIIOJIb30BaHUS;

BBHITIOJTHEHUE KOHTPOJBHBIX 3aaHuii B (popmare mpoUIbHBIX SK3aMEHOB.
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PA3JIEJ 5. COJAEPKAHUE TUCHUTIIMHBI

5.1. O0beM TUCHUIIMHBI M BUAbI Y4eOHOIi padoThI

[Ipouecc oOyuenus npeamnoaaraeT CoueTaHUE MPEUMYIIECTBEHHO BHEAYIUTOPHOH (IUCTaHIIMOHHON) U
MaJIOr0 O0bEeMa ayJUTOPHOH pPabdOTBI B pPEXHME OH-TAH C IEJIbI0 CHOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO
TBOPUYECKON MHUIIMATUBBI, aBTOHOMHOCTHU B OBJI/ICHUU aHTJIMHCKUM S3BIKOM, PACHIMPEHHUIO0 KPyro3opa
¥ aKTUBHOMY IPUMEHEHUIO MPHUOOPETEHHBIX 3HAHUH.

VYyeOHass nporpamMma B COOTBETCTBUM C YY€OHBIM IUIAHOM OJHOTOJWYHOW HPOrpaMMbl IO
AHTIIMICKOMY SI3BIKY B paMKaXx JHCTaHIHOHHOTO Kypca «Cross-Border English. Anrnuiickuit si3pIk 1151
JIOBY30BCKOHM IOJTOTOBKH M CaMOCTOSITeNbHOU paboTb» Ha (DakynbTeTe JOBY30BCKOH MOATOTOBKU
MI'MUMO npenycmaTpuBaer:
— B niepBoM cemectpe (16 Hexenp):
e oOH-JIaliH 3aHATHS — 32 aK. yaca;
e BHeayAuTOpHas (AUCTaHIIMOHHAs) paboTa — 160 ak. yacos;
— BO BTOpoM cemectpe (14 Henenb):
e OH-JIaliH 3aHATUSA — 28 aK. 4acos;
e BHeayAUTOpHas (AHcTaHLUMOHHAs) paboTa — 140 ak. yacos.
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O0BbeM TUCHUIIINHBI

O0BeM caMoCTOATEILHOM

O0beM ayIMTOPHBIX IPYIIIOBBIX

@®opMbI KOHTPOJISl yCIIEBAEMOCTH

padoThbI 3aHATHH
(ak. yac.) (ak. yac.)
MCIHUIIINHA ” ”
A O0BeM oH-JIaMH O0BeM oH-JIaMH
Bcero B nenemaro TPyNnoBbIX rpynmnoBbIX 1 cemecTp 2 cemecTp
3aHATHNA 3aHATHNA o0yueHust o0yueHust
1 cemecTp 2 cemecTp
CHUCTEMA MMOYPOUHOI'O
cucrema HprO‘-IHOFO KOMHb}OTepHOFO
KOMHb}OTepHOFO KOHTpOJ'IH
KOHTPOJIS KOPPEKTHOCTH
KOppeKTHOCTI/I BBIITOJTHCHUA
I/IHOCTpaHHbII?'I SI3BIK 300 10 32 28 BBIITOJTHCHUA SUa,I[aHI/II/I SaZ[aHI/II:I 58
. . W yIpaKHEHUHN ypoKa YIpaXHEHUH ypoKa
(aHrnmiicKmii) (unit), a Taxxe (unit), a Taxxe
CIIcOuaJIbHOT' O CIIEIHUaJIbHOI'O
o0o0mmaromnero Tecra B | 0000IIaOIIEr0 TECTA
KOHIIC KaXXI0Ir0o yp01<a B KOHIIC KaXXa0T0
(unit) Units 1-7 ypoka (unit)
Units 8-14

17




5.2. MeTtoauyecKue peKOMeHAAIMH 110 OPTraHU3AUMHU U3yYeHHUSs TUCHUILINHBI

Hacrosimmass mporpamMma aucranimoHHoro kypca «Cross-Border English. Axrmmiickuii s3bIk  ist
JIOBY30BCKOM ITOJTOTOBKH W CAMOCTOSITEIbHOW pabOThI» SBJSETCS JOMOJHEHHEM K IPOrpamMme
cpennero (moiHOro) obIiero oOpasoBaHMs M IPEAHA3HAYEHA IS YYAIIUXCsS CTApUIMX KIAcCOB U
BBIITYCKHUKOB 00Ic00pa30BaTeIbHBIX yUpeKAcHHU. IIporpaMma HampaBiieHa Ha YIIIyOJEHHYIO
HOATOTOBKY K C/1a4€ IPO(UIBHBIX DK3aMEHOB I10 aHIJIMHCKOMY S3BIKY.

B mporpamme kypca, pa3paboranHoii B coorBercTBUM ¢ DeneparbHbIM  KOMIOHEHTOM
roCy/IapCTBEHHOI'O CTaHAapTa cpeaHero oodmero oOpa3oBanus; I[IpuMepHBIMEH HporpamMmmamu
MunucrepcTBa oOpazoBaHusi W Hayku Poccuiickoit @enepanuu MO HHOCTPAaHHOMY  SI3BIKY;
[Iporpammoii BerynurtenbHbIX ucnbiTanuii B MITUMO MWL Poccuu, KOHKpETU3UPYETCS COJIEpKAHUE
U PEKOMEHJAYETCs IOCIEeA0BAaTeIbHOCTh H3YUEHHs S3bIKOBOTO MaTepHaja C y4eToM crheuupuku
Oopranuzaiuu yueOHOro npoiiecca B BUpTyaabHOU 00pa30BaTEIbHOI cpefie, BO3PACTHBIX 0COOEHHOCTEN
00y4JaeMbIX U MEXIIPEIMETHBIX CBSA3EH, a TaK)Ke M3JIaraeTcs MIIaHUPyeMOe pacrpeaeieHue yueOHbIX
4acoB M0 TeMaM Kypca MOATOTOBKH.

JlocTuKeHne ypoBHS S3bIKOBOM MOJATOTOBKU, COOTBETCTBYIOIIETO COBPEMEHHBIM TPeOOBaHUSM, JI€TAeT
HEO0OXOTMMBIM HCITOJIb30BAHNE HE TOJIBKO TPAJUIIMOHHBIX METO0B OOYUCHHS U OPTaHU3AIUH YICOHOM
JeSITeIbHOCTH, HO U aKTUBHOM CAMOCTOATEIbHON pabOThl yYalIuXxcsi ¢ IPUMEHEHUEM HHHOBAIIMOHHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJOTUH. [IpUMEHEHHEe KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH TIO3BOJISET ITOBBICHTH
3¢ (}eKTUBHOCT, PaOOTHl  yYalllUXCs 4Yepe3 MOCTPOCHHE WHIAMBUAYAIbHONH 00pa3oBaTeIbHOM
TPAEKTOPUHU KAXKIOTO KOHKPETHOTO y4aIIerocs, B TOM YHUCIIE M0/l PYKOBOJACTBOM IPENoAaBaTesl.

CucremMatyeckue OH-JIAMH IPYIIIOBBIC 3aHATHUA IIO3BOJIAOT pasBUBATb W KOPPCKTHUPOBATH
an/I06peTaeMble HaBbIKU U 3HAHUWS YHalIUXCA.

JlaHHBIN AMCTAHIIMOHHBINA O0Pa30BATENbHBIA pPECypC CIIOCOOCTBYET CHCTEMATH3allMU M YrIyOJIeHUIO
3HAHUM O TPAMMATUYECKOW CUCTEME AHTJIMMCKOrO SI3bIKa, PACIIMPEHUIO CIIOBAPHOTO 3amaca yyauuxcs,
YMEHHUIK KOHTEKCTYaJIbHO BEPHO HCIOJB30BATh HM3YUYEHHBIE JIEKCHUKO-IPAMMATHUUYECKHUE S3bIKOBBIE
SIBJICHHUSI M COOJIIOJIATh JIEKCUKO-TPAMMATHYECKYI0 KOPPEKTHOCTh MPHU MEPEBOJIE C PYCCKOTO S3bIKA HA
aHrmuiickuil sA3bIK. OCcOoOBIN aKIEHT JelaeTcs Ha pa3BUTHE y YYAIIMXCS HABBIKOB H3YYaroIIero U
AHAJIUTHYECKOI'O YTCHMHA, y‘~I€6HOFO nepeBoJia, HABBIKOB ayAUPOBaHWA W HaAIMCaHUA OCCE. B
MarepHajiax Kypca TakKe YYUTBIBAIOTCS ACIEKTHI, CBA3AHHBIE C UCTOPUYECKMMU, SKOHOMUYECKUMHU U
COLIMOKYJIbTYPHBIMH YCIIOBUSIMU CTPaH M3Y4aeMOT0 SI3bIKa U POJIHOI CTpaHbl 00y4YaroIuXCsl.

B  xome  BbINONHEHWA  YOPaKHEHUM  PEKOMEHAYETCS  NPUICPKHUBATBCA  HMPEIIOKEHHON
MOCJIeI0BATENbHOCTH, CIIEAYS AITOPUTMY U3YUEHUS U 3aKPETJICHUS 3aJI0KEHHOT0 B IOCOOMH JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKOro Marepuaia. ITo OObICHIETCS TEM, YTO MPH pa3padOTKe Kypca aBTOPHI CIEA0BAIU
OCHOBHBIM JUJAKTUYECKUM IPUHLMNAM: OT TEOPUU K IPAKTUKE, OT IMPOCTOrO K CIOXKHOMY, OT
rpAMMaTHUKA — K JIEKCHKE, OT IpaBWia — K YIPaXHEHUIO, MOCIEAOBATEIbHOCTh IPEIbIABICHUS
Marepuana, rpagauus TpyaHocted. IIpu 3ToM He MCKIIIO4YaeTcs MHTErpanus OTACIBHBIX DJIEMEHTOB
JUCTAHIIMOHHOTO MOCOOUS B YK€ CYHIECTBYIOIIHME KYPChl M MPOTrpaMMbl C YYETOM HMHIUBUAYAIbHBIX
0coOeHHOCTeH M MOTpeOHOCTEN yyalluxcs: YPOBHS BJaJC€HHsS aHTJIMHCKUAM SI3BIKOM, MOJTOTOBKH K
S3BIKOBBIM HCIBITAaHUSIM B (opMare TecTa M CaMOCTOSITENIBHOIO COBEPIICHCTBOBAHUS 3HAHUIL
AHTJIMKMCKOTO SA3bIKA.
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OTnuuuTenbHOH OCOOCHHOCTHIO TPENaraéMoro AUCTAaHIIMOHHOTO Kypca SIBISETCS TO, YTO 3afaHUs
MOTYT BBHITIOJMHATBCS B YAOOHOM BPEMEHHOM pEXHME, TpPU ITOM KOMIIBIOTEpHAs Mporpamma
OTIpEe/IeIsIeT, HACKOJBKO TMPABWJIBHO BBITIOJIHEHO TO WM WHOE 3aJaHHe W, NMPU HEO0OXOJIMMOCTH,
MPEAbSIBISET NIPABUIBHBIM OTBET, YTO MPEANOJIAraeT MOBTOPHOE BBIMOIHEHUE 3a/JaHUS YUAIIUMCS.

CTpyKTYpHO KypC pacCYuTaH Ha JBa cemectpa (yueOHbIii roa) u BKIrodaeT 14 ypokos (Unit). Kaxmbrii
YPOK COJIEPIKUT:

1. rpaMMaTH4YC€CKUEC IIpaBujia, IIPCACTABJICHHBIC B BUIC T a6J’II/II_I;

2. yOpaXHEHHs] Ppa3IMYHBIX THUIIOB W YPOBHEHW CJIOXKHOCTH Ha OTpabOTKYy | 3aKperieHue
rpaMMaTH4YE€CKOr0 MaTepuaja, B TOM YHCIE NEPEBOJ MPEIJIOKEHUN C PYCCKOro sA3bIKa Ha
AHTJIMHACKU;

3. TEKCTBl CO 3BYKOBOHM Bepcuei, OTOOpaHHBIE B COOTBETCTBHHM C TEMAaTHYECKUM MHUHHMYMOM,
PCKOMCHIOBAaHHbBIM MI/IHI/ICTepCTBOM 06pa30BaHI/I${ N HAYKH,

4. aKTUBHBII CJIOBaph M JIGKCHUECKHWE YIPAKHEHUS, 3aJaHds Ha KOPPEKTHOE YHoTpebieHue
npeajoroB, a TaK¥XE YIPAKHCHUA, paCcCMATPpUBAIONINC CHCI_II/Iq)I/I‘IeCKI/Ie TPYAHOCTU U3YUCHUA
JIEKCUKHM aHMJIMHCKOIO $3bIKa (HAIpuMep, 3aydMBaHHE YCTOWYMBBIX BBIPAXKEHMH € mHapaMmu
riarosios t0 do — to make, to rise — to raise, to leave — to stay — to remain u 1.11.);

5. TekcTHl AJI1 YTCHUSA C YIIPAKHCHUAMHA HAa KOHTPOJIb TIOHUMAHUA HpO‘II/ITaHHOFO;

6. 3aKIOUYATEIbHBIE TECThI, KOHTPOJIUPYOIINUEC YCBOCHUEC U3YYCHHOI'O MaTEpurasa.

B ypokax (unit) 1-6 umeercst JononHUTENbHBIN Toapasaen — «CoBooOpa3oBaHKey, HAIIPABICHHbBII Ha
(dbopmMHupoBaHUE SI3BIKOBOM JOTAaIKH C OMOPOH HAa OCHOBY (KOPEHB CJIOBA) M HM3BECTHBIC IpaBHJIA
cnoBooOpa3oBanusi. B ypokax (unit) 7-12 npeanoxeHbl TPEHUPOBOUYHBIC MEPEBOABI C PYCCKOTO SI3bIKA
Ha aHIJIMICKUM, CHa0)KEHHbIE OTBETAMU JIJISl CAMOCTOSITENILHOM TPOBEPKH.

Jlexcuueckue mMoNpa3/ienbl BKIIOYAIOT B cels paboTy Haj mpemioraMd M (hpa3oBBIMH TJIaroJiaMH,
0COOBIMHU JIEKCHYECKUMHU TPYAHOCTSMH, C KOTOPBIMU CTAJIKMBAIOTCS PYCCKOSI3bIUHBIE YYalluecs MpU
HN3YUYCHUU AHTIIMHACKOTO SA3BIKA.

['pammatHyeckast 4acTh BKJIFOYAET B ce€0sl M3ydeHHE 0a30BOr0 TpaMMAaTHUUECKOT0 MaTepuaia B paMKax
IIKOJILHOM mporpammsl. [IpennoxxenHas A5 U3ydeHHs M aKTUBU3AIIUY JICKCUKA SBJISIETCS YaCTOTHOM U
CTHJIMCTHUYECKH OTPaB/IaHHOM.

Jlormyeckn BbIBEpeHHasl OpraHuzalus paszjaena mno noapaszaenam/ypokam (I'pammaruka, Jlexcuka,
Urenue, Tect) cmocoOcTByeT Oosee TIIATEIbHOW MPOpabOTKE M OBICTPOMY YCBOCHHUIO JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKOTO MaTepHara.

[Ipennaraemplii Kypc BKJIIOYaeT B ce€0sl JIEKCMKO-TPAMMATHYECKHE TEMbl, IPEIyCMOTPEHHbIE
pOrpaMMOil OJTHOM CpeaHeH IIKOJIbI U peKOMEHA0BaHHbIe MUHHCTEPCTBOM OOpa3oBaHMs U HAYKU
Poccuiickoit ®enepanuu.

TexkcTel ¥ ympakHEHHS MOAOOpPaHBI TakUM 00pa3oM, 4YTOOBI TO3HAKOMHUTH ydYalluXcsl C
COILIMOKYJIBTYPHBIMU OCOOEHHOCTSIMU COBPEMEHHOT'O MUPA B YCIOBUSAX INI00ANIN3ALINH.

B xome sA3bIKOBOIl MOATOTOBKH B paMKax AUCTAHIIMOHHOTO KypcCa MPEAYCMATpUBACTCA IMMPOBCACHUC

CITEYIOIINX BHIOB KOHTPOJIS 3HAHMIA:
— meKywe2o (OUCmaHyuoHH020)
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® AaBTOMAaTU3UPOBAHHBIN IOYPOUYHBIM KOHTPOJIb BBINOJHEHHSI BCEX THUIIOB 3aJaHUI 110
rpaMMaTHKe, JEKCUKE, YTEHHUIO;
e mpoBeaeHUE (PUHATBHOTO KOMIBIOTEPHOTO TECTUPOBAHMS MO0 KAKAOMY pa3/ieiy/IOHUTY;
— pYOedCHO20 (ednceMecauHO20 8 PAMKAX AYOUMOPHBIX SPYNNOBLIX 3AHAMULL).

PyOexHblii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH CiylIaTesledl HOCUT KOHCYJIbTALIMOHHBIA XapakTep U MOXKET
MIPOBOJIUTHCS IO JKEIAHUIO/COTIIACOBAHUIO C TPYINON B paMKaxX MPOBEACHUS ayTUTOPHBIX TPYIIOBBIX
3aHATHA B Qopmare YCTHOTO oOmpoca IO MaTepuaigy HNpONHACHHOrO pasliena U JIEKCHKO-
IrpaMMaTH4YECKUX [TPOBEPOUYHBIX TECTOB.

YcnentHoe OCBOEGHHE MPOrpaMMbl O0ECleYrBaeT TOTOBHOCTh O0YYaeMbIX K cladye HpOoQHILHOTO
9K3aMEHa 10 aHTIIMHCKOMY SI3BIKY.

5.3. PeKOMeHlIyeMOC pacnpeaejacHmue y‘leﬁHLIX HaCo0B 10 TEMAaTUYCCKUM pa3faejiaM Kypca

1 cemecmp obyuenusn

Koan4yecTBO 4acoB KoanuectBo
B HEIeJII0 Heleb

Ne i/ HasBanune teMbI

1. IloBcenneBHas JKH3Hb " OBIT.
Pacnipenenenne nomamHux oOs3aHHOCTEH 8 Hezaenu 1-4
B ceMbe. [Iokymnku.

2. OOmieHne B CeMbE M IIKOJIE, CEMEHHBIC
TPAIUIIU, MEXKIUYHOCTHBIE OTHOIIEHUS C 4 Henenu 5-6
JPY3bSIMU U 3HAKOMBIMH.

3. [lIkonpHOE  0oOpa3zoBanue. l3yuaemsie
IIPEIMETHI, OTHOLICHUS K HUM.
Bo3moxHOCTH TPOJ0SIKEHHs] 00pa30oBaHUs
B BBICIIEH IIKOJIE.

4 Henenuy /-8

4. [Tnanel Ha Oynymiee, mpobiema BbiOOpa
npodeccumu. CoBpeMeHHBIT MHUP 4 Hexenu 9-10
npodeccuil, ppIHOK TpyZa.

5. [lyremectBue mo cBoel cTpaHe U 3a
pyoexxom, OCMOTp
JIOCTONIpUMeEYaTenbHOCTEN. PO BilaieHns 4
WHOCTPAaHHBIMHU SI3bIKAMHU B COBPEMEHHOM
MHpE.

Henenu 11-12

6. Poib  MONOZEXHM B COBPEMEHHOM
0OIIECTBE, €& UHTEPECH M YBIICUECHHUS. uenenu 13-14

7. Jlocyr MOJOJeXH: IMOCEIIEHUE KPY>KKOB,
CIIOPTUBHBIX  CEKUWi, KIyObOB IO 4
UHTEpecaM.

Henenu 15-16
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2 cemecmp 00yyenusn

KoandecTBO 4acoB KoanuecTBO
Ne i/l Ha3zBaHnue TeMbl
B HeJ1eJII0 Heaelb
1. [Ipa3nHUKY ¥ 3HAMEHATEIbHBIC 1aThl B 4 nenenu 17-18
pa3IMYHBIX CTPaHAX MHpA.
2. HoBbie nHbOpMaIInOHHBIC TEXHOJIOTHH. 4 menenu 19-20
3. HayuHo-TexHuueckuii nporpecc, ero 4 aemenu 21-22
MIEPCTICKTUBBI U TIOCTIC/ICTBHS.
4, Bxutag Poccun u cTpan n3yyaemoro si3blka 4 uenenn 23-24
B pa3BUTHE HAYKU U MUPOBOI KYJIbTYPBHIL.
5. JKu3Hb B ropoJie ¥ CebCKON MECTHOCTH. 4 HeenH 25-26
[Tpobaembl roposa u cena.
6. [Tpupoma 1 mpoOIIEeMbI SKOIOTHH. 4
310pOBBE M 3a00Ta O HEM, MEAUITUHCKHE Henenu 27-28
yCIIyTH. 3TOPOBBIA 00pa3 KU3HU.
7. Popnast crpana u cTpaHbl H3y4aeMoOro
s3p1Ka. VX reorpaduieckoe mojioKeHue,
KJINMAT, HaceJIeHHe, TOpoJia U cena, 4

nocTonpuMedaTenbHOCTH. KynpTypHO-
HCTOPUYECKHE 0COOEHHOCTH CBOEH CTpaHbl
Y CTPaH U3y4aeMOoro s3bIKa.

genenu 29-30
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5.4. PexomeHayeMoe pacnpe/ejeHHe YUYeOHBIX YAaCOB MO JEKCHKO-TPAMMATHYEeCKHM pa3jiejiaMm
AUCTAHIIMOHHOTO Kypca

1 cemecmp obyuenusn

HaumenoBan Koa-Bo Koa-Bo

He A3BIKOBOT0 HaumeHoBaHue TEMbI ayu. BHeay/l.
pa3nesa 4acoB 4acoB

Jlexcuueckue TPYTHOCTH MCIOJIb30BAHUSI TPYIII CJI0B:

still — more — yet — else

to keep —to hold

to teach — to learn — to study

to leave — to graduate — to finish — to end — to be over

not quite — not at all, too — enough,

to take an exam — to pass an exam — to do well in a subject

wages — salary

to leave — to stay — to remain

too — also — either

to offer — to suggest

journey — voyage — trip — excursion — tour

to do — to make

to say — to tell — to speak — to talk

OcHOBHBIE  CITOCOOBI CIIOBOOOpa3zoBaHus: cy(duKcaabLHBbIH,

npedukcajbHbIi, KOHBEPCHS, C10BOCJI0KEHHE

OCOOCHHOCTH  CY(PQHUKCAIBHOTO  CIOco0a  CIOBOCIIOKEHUS:

oOpa3oBaHMe  MpHIAraTejbHbIX  OT  CYIIECTBUTEILHBIX

(cymectBurensioe + able, cymecrtBurensHoe + ful,

cymectButenbHoe + less, cymectBurensHoe + ly), Hapeunit ot

npuiaratenbHeix  (mpwiararensHoe  + ly), Hapeumit ot

CYIIECTBUTENBHBIX (CYIIECTBUTENbHOE + lY), CylIeCTBUTEIBHBIX

oT npuaaraTeJibHbIX (mpunararensHOE + ness),

CYIIECTBUTEIHHBIX oT JPYTUX CYIIECTBUTEIbHBIX

(cymectButenbHoe + iSt);

OCOOCHHOCTH  MPEeHUKCATBHOIO  Crocoda  CIOBOCIIOKCHUS:

KOHCTPYKITHsI UN+Hapeune/IpuiiaratelibHOE;

OCOOCHHOCTH  Cy(PQUKCAITEHOTO  CIOco0a  CIOBOCIIOKEHUS:

00pa3oBaHMe CYIIECTBUTENBHBIX OT TJArojoB (riaroix + ment,

rmaroiq  + tion), mnpumaratenbHBIX OT  CYIIECTBHUTEIbHBIX

(cymectButensHoe + al), CYIIECTBUTENBHBIX OT JPYTUX

CYIIECTBUTETBHBIX (cymecTBUTENEHOE + hood,

CYIIECTBUTENbHOE + INQ, CymlecTBUTENbHOE +  ISM),

CYIIECTBUTENBHBIX OT TpUJaraTeNlbHBIX (TpuUjaraTelibHOe +

ism);

0COGEHHOCTH CJIOBOCIIOXKEHHUS 0 CXEME: CYLIECTBHTEILHOE + 2 10

CYIIECTBUTENBHOE (T1aroi + er) = CyniecTBUTEIbHOE;

ocoberHocTH cy(hdurcaabHOro crocoba CJI0BOOOpa30OBaHUS:

oOpa3oBaHWe  MpWIAraTelbHBIX  OT  CYIIECTBUTEILHBIX

(cymecTtBuTenbHOE  +  OUS,  cyliecTBUTedbHOe +  ish,

CYNIECTBUTEJIbHOE + ic), TJIArOJIOB OT CYIIECTBUTEIbHBIX

Jlexcuka u ¢gpazeosiorus

CiaoBoodpa3oBaHue
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(cymectBurensHoe + ize/ise);

0COOEHHOCTH TPEGUKCATBHOTO Cr1ocoba CII0BOOOPa30BaHUSL:
npeduKcs re-, mis-;

ocobeHHOCTH Ccy(dukcampHOro crocoba CI0BOOOpa3OBaHUS:
o0pa3oBaHKe TJIArojoB OT CYIIECTBHUTEIBHBIX/PUIIAraTeIbHBIX
(cymecTBuTeNbHOE / IpUIIATaTEIbHOE + €N), CYIIECTBUTEIBHBIX
OT TJIaroJIoB/TIprUjIaraTeIbHbIX (TJIaros/mpuiararesbHoe + dom);

OCOOCHHOCTH MpPEe(UKCATLHOTO CIIOC00a CIO0BOOOpPa30BaHUS:
npedukcsr dis-, en-;

CI10BOCIIOKEHHE KaK CIIOco0 CJ'IOBOO6pa3OBaHI/I$I.

I'pammaTuxa: Mopdoaorus

HNwms cymecTBuTEIBHOE.

Ocobennoctr o0pazoBaHUsA MHOECTBEHHOTO quCiIa
CYLIECTBUTEIBHBIX: 0O0IIee MpaBWIIO; CYHIECTBUTEIBHBIE C
ocHoBOW Ha -y, ch, sh, x, s, f/-fe; cymecrBuTenBHBIC-
UCKJIIOUCHHUS; CYIICCTBHUTCIBHBIC, HWMCIOIIUEC  OJUHAKOBYIO
dbopMy  €IMHCTBEHHOTO M  MHOXXECTBEHHOTO  YHCIIA;
3aUMCTBOBaHHbIE W3 TPEYECKOr0 M JIATHHCKOTO SI3BIKOB;
COCTaBHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC, CYIICCTBUTEIbHbIC, HE UMCIOIIHE
q)OpMI)I MHOKECTBCHHOI'O qucia, CYIIECTBUTECIILHBIC,
yrnoTpebssifomuecs  TOABKO B €IMHCTBEHHOM  YHCIIE,
CYIIeCTBUTEIbHBIC, UMEOIIHe (GOpPMY €IMHCTBEHHOTO YKCa, HO
coryiacyeMble C TJIarojioM B (opMe MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA;
CYIIECTBUTEIbHBIC,  ymoTpeOystomecs B QopMe  Kak
€JIMHCTBEHHOTO, TaK ¥ MHOXECTBCHHOTO YHCIIA ¢ U3MCHEHUEM
3HAaUCHU, CYIICCTBUTCIbHBIC — HA3BAHW BCUICCTB.

IMpuTaKaTeJbLHbIH NafekK CyleCTBUTEIbHBIX.

OcoOeHHOCTH ~ 00pa3oBaHMsl ~ MPUTSHKATEILHOTO  MajexKa
OOYIICBJICHHBIX CYIIE€CTBUTECIIbHBIX CAUHCTBCHHOI' O u
MHOXCCTBEHHOI'O qucia, a TaK¥XKE HECOAYIICBJIICHHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX; CXeMa O00pa3oBaHHs MPHTHKATEIHHOTO
nagexa g TPYHIIOBBIX CYHICCTBUTCIILHBIX BBIpa)XCHUC
MIPUHAJUICKHOCTH MpH nomMoliy Gpassl the...of...; ynorpebnenue
CYIIECTBUTEIBHOTO, CIIEAYIONIEr0 3a YHCIUTEIbHBIM B ClIydYae,
KOT/Ia 3TO CYIIECTBUTEIILHOE CIYXKUT ONPEICIICHHEM K APYrOMy
CYLICCTBUTEIIBHOMY B COCTaB€ IPYIIBl «UHUCIUTEIBHOE +
CYIIECTBUTEIHHOE.

NMms 9ucanTeabHoe.
OcobeHHOCTH 00pa30BaHKs KOJMYECTBEHHBIX M TOPSIKOBBIX
YUCIIUTEIbHBIX.

MecToumeHnue.

OCHOBHBIE Pa3psIbl MECTOMMEHUHN: JTMYHBIC, IPUTSDKATEIBHBIC,
BO3BpaTHbIE, HEONpEACICHHBIE, OTPUIIATEIIEHBIE MECTOUMEHHUS;
0COOCHHOCTH O0Opa30BaHUs IMPOU3BOIHBIX OT SOME, any, no,
every; ynorpe0ienne MecTOUMeHui Many, much, few, little.
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HNmsa npuiarartesibHoe.

OcoberHOCTH 00pa30oBaHUS CPAaBHUTCIHLHOW W ITPEBOCXOTHOM
CTCTIEHEH  CpaBHEHHUS:  OJHOCIOXHBIX  NpUJIAraTeNbHBIX;
JBYCJIOKHBIX TPUIaraTelbHbIX, OKaHYMBAIOIIUXCS Ha -Y; -€f; -
OW; JBYCIOXHBIX W MHOTOCIOXHBIX  TpHJIaraTelbHBIX;
NpUIaraTenbHBIX-UCKITIOUCHNH.

Hapeuue.

OcobeHHOCTH 00pa30oBaHMs CPaBHUTEIBHON W MPEBOCXOIHON
CTENCHEH CpaBHEHHS: OIHOCIOXHBIX HApPEYHd W HAPCUUid,
OKaHUYMBAIOLIMXCS Ha —Y; Hapeuyui, OKaHUMBarommxcs Ha —ly;
Hapeunii often, quickly, slowly, early; napeunii-ucxmouenuii;
yrnoTpebieHne Hapeuwid, UMEIuX ABe (GOpMBL: OAHY 0e3
cypdukca, OIWHAKOBYIO C TMpHIAraTelbHBIM, APYTYI0 — C
cybdpukcom —ly, mpu stom 3Hadenue ¢dopmbl Hapeuus Oe3
cybdukca oOTIMYACTCS OT 3HaueHHs (OPMBI HapeuHs C
cybdukcom (hard-hardly, late-lately, near-nearly);
CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKLIUU NIPUJIaraTeabHbIX U HApEeUuil.

I'pammaTtuka: Mopdosorus

APpPTHKIIb.

OcHOBHBIE BUABI OIpPEACIUTENECH HMEHH CYyLIECTBUTEIHHOIO:
OIPEJIECIICHHBINA, HEONPEICIICHHBIA M «HYJEBON» apTUKIb U
OCOOCHHOCTH WX YMOTpeONIeHUs; 0COOEHHOCTH YHOTpeOIeHHS
aptukias ¢ cymecrBurensHbiMua  School, college, university,
hospital,  church, prison, home, bed; ocobenHocTH
yrnoTpeOIeHnsT apTHKICH ¢ Ha3BaHUSAMH Tpare3; OCHOBHBIC
Cilydan ynoTpeOJeHusl ONpeAesICHHOTO apTHKIISL; OCOOCHHOCTH
yrInoTpeOJeHnsT  ONpEACIeHHOr0  apTHKIS ¢ HMEHaMu
COOCTBEHHBIMH | reorpapuIecKuMU Ha3BaHUSMH; OCOOCHHOCTH
yrnoTpeOJeHnsT  ONpPEeAE]ICHHOr0  apTHKIS ¢ MMEHaMHu
COOCTBEHHBIMH.

10

I'pammaTuxa: Mopdoaorus

Cay:ke0OHbIe CJI0BA.

OcobeHHOCTH yNOTpeOJICHUSI BONPOCHUTENIBHBIX W COO3HBIX
CIIy’KE€OHBIX CJIOB B aHIVIMHCKOM SI3bIKE JJIs1 CBSI3H CJIOB BO (pase
W JUISL Hx IrpaMMaTHYECKOU (cMHTaKCHYECKOH)
XapaKTePUCTUKH.

Crneunuduka ynorpedaeHus rpynn Mpeaioros:

npeioru (at, from, in, of, to, with)

npezytoru mMecta (at, in, on)

npemmoru (for, before, in, on, at, from, to) u npemmorun BpeMenu
(at, on, in)

OpPE/JIOTH B COCTaBE YCTOWYMBBIX BBIPOKCHHH U (Ppa3soOBBIX
rimaronios (of, at, behind, in, with, on, to, catch up with, by fits
and starts, read up for)

npemioru (in, for, in...out, up)

npezmoru (about, of, for, on)

npemioru (of, off, in, at, through, to, on, by, from...to, in)
npezgoru (across, on, down, up, into)

npezroru (in, by, of, with, up, to, for)
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npezgoru (on, from, about, over)

Taaroa (The Verb).

Taaroasi-cesizku (The Link-Verbs).

OcoOeHHOCTH YMOTPEeOICHUS TIIaroloB-CBA30K; YIOTpeOiIeHue
IpHUIAraTelbHbIX, CYIIECTBUTEIBHBIX W  YUCIHUTEIBHBIX C
[JIaroJlaMU-CBSI3KaMH;  CXOACTBO W OTJIMYHE  CMBICIOBBIX
IJIaroJI0B M TJ1aroJIoB-CBSI30K.

Present Indefinite (Simple) u Present Continuous
OcoOenHocTH 00pa30BaHMs YTBEPAUTENBHOM, OTPHUIIATEHHON 1
BOMPOCUTENbHON  rnaronpHbeIXx ¢Gopm B Present Indefinite
(Simple); ocHOBHEIE ciydyam ucnonb3oBaHus Present Indefinite
(Simple);  ocobeHHOCTH  00pa3zoBaHUS  YTBEPIOUTEIHHOM,
OTpPHULIATENIFHOH W BOMPOCUTEIBHOM  TJaroibHBIX (GopM B
Present Continuous; ocHOBHbIE CiTydaW HCIIOJIb30BaHHs Present
Continuous; riarossl, He ynoTpebisembie B popme Continuous;
CpaBHUTCJIbHAA XapaKTCPUCTHUKA I'IaroJIOB-CBA30K U CMBICJIOBBIX
TJIar0JIOB.

Past Indefinite (Simple) i Past Continuous

OcobeHHOCTH 00pa30BaHus yTBEPAUTEIHHOM, OTPUIIATENEHON H
BOTIPOCHUTENHHON TiaroibHbIX Gopm B Past Indefinite (Simple);
OCHOBHBIC cCiydau wucnonb3oBanus Past Indefinite (Simple);
ocobeHHOCTH 00pa3oBaHMs yTBEPAUTEIbHOMN, OTPULIATEIILHON H
BOIIPOCUTEIbHONW  rimaroibHbix (opm B Past Continuous;
OCHOBHBIE Clly4au ucronb3oBanusi Past Continuous.

I'pammaTuxa: Mopdoaorus

Future Indefinite (Simple)

OcobeHHOCTH 00pa30BaHUs yTBEPAUTEIFHON, OTPUIIATEIBHON 1
BONIPOCHUTENBHOW  TiaroibHbIX ¢GopM B Future Indefinite
(Simple); ocHoBHBIE cimy4yan ucrnoib3oBaHus Future Indefinite
(Simple); ocobeHHOCTH YIIOTPEOJICHUS HACTOAIIETO U Oy TIyIIEro
BPEMEHH B IPUJIATOYHBIX NPEIOKEHHSIX.

Kounctpykuus “to be going to do”

OcobeHHOCTH 00pa30BaHUs YTBEPIUTEIBEHON, OTPHLATEIEHON U
BOIPOCHTEIBHON TIAarojibHbIX GopM KOHCTpyKuuH “to be going
to d0”; ocCHOBHBIE CIy4ad WCIIONB30BAHUSA KOHCTPYKIMK “t0 be
going to do”.

Future Continuous

OcobeHHOCTH 00pa30BaHUs yTBEPIAUTEIHLHOM, OTPUIIATEIBHON 1
BOMpOCUTENbHON  TiaroibHbIX (opm B Future Continuous;
OCHOBHBIE ciyyan ucnonb3oBanus Future Continuous.

Present Perfect

OcobeHHOCTH 00pa30BaHUs yTBEPIAUTEIHLHOMN, OTPUIIATEIBHON H
BOTIPOCUTEITHLHON rinaronbHbIX  (popm B Present Perfect;
OCHOBHBIE CJTy4au UCHojb30oBanus Present Perfect.

Present Perfect Continuous

OcobeHnHOCTH 00pa30BaHMs YTBEPAUTENBHOM, OTPUIIATENHHON 1
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BOIPOCUTEIBHON rmaronsHeIX  Gopm B Present Perfect
Continuous; OCHOBHEIE ClTydan HCHoJb30BaHus Present Perfect
Continuous; cpaBHHUTEIbHAs XapakTepuctuka Present Perfect u
Present Perfect Continuous; cpaBHUTEIbHAs XapaKTEPUCTUKA
Present Perfect u Past Indefinite (Simple).

Past Perfect

OcobeHHocTH 00pa30BaHus yTBEPAUTEIBLHON, OTPULATEIBHON U
BOIIPOCHUTETLHON TJIaroibHEIX (opM B Past Perfect; ocHoBHBIE
ciry4an ucnons3oBanus Past Perfect.

Past Perfect Continuous

OcoOenHocTH 00pa30BaHMs YTBEPAUTENBHOM, OTPHUIIATEHHON 1
BOMPOCUTENbHON TnaronbHbIX popMm B Past Perfect Continuous;
OCHOBHBIE ciTyyan ucrnonb3oBanus Past Perfect Continuous.
Future Perfect

OcobenHocTH 00pa3oBaHusl YTBEPAUTEIBLHON, OTPULATEIBHON
BOITPOCHUTEIILHON rmaronsHeIXx  ¢Gopm B Future Perfect;
OCHOBHBIE CITy4an ucroibp3oBanus Future Perfect.

Future Perfect Continuous

OcobeHHOCTH 00pa30BaHus yTBEPAUTEIHHOM, OTPUIATENEHON H
BOTIPOCUTETHHON rmaronpHeiXx  Gopm B Future Perfect
Continuous; ocHOBHBIE ciy4an ucronb3oBanus Future Perfect
Continuous.

Cornacoanue Bpemen (The Sequence of Tenses).

[IpaBuio cormacoBaHusi BPEMEH, €CIIHM [Jaroji-cKka3yemMoe B
TJIaBHOM MPEIJIOKECHUU CTOUT B HACTOALIEM BPCMCHH,; IPAaBUJIO
corjlaCoBaHusi BpPEMEH, €CJIM TJIaroj-CKasyeMo€ B TIJIaBHOM
MNPEeATOKEHNNU CTOUT B MNpOMICAIIEM BpPEMEHH, ClIydad, Korja
ImpaBuJia CorjiaCoBaHusd BpEMEH HE CO6JIIOI[3IOTC}I.

KocBennas peus (Reported Speech).

IToBecTBOBaTEIIBHEIC MMPEAJIOKCHUSA (CJ‘IOBa aBTOpa B HACTOALIEM
BpEMEHHM); TIOBECTBOBATENbHBIE MPEJIOKEHHUsS (CIOBa aBTOpa B
MPOIICIIIEM BPEMEHH); IOBEIUTEIbHBIE U IOOYIUTEIbHBIC
MMPEAJIOKCHUS; KOCBCHHBIC BOIIPOCHI.

I'pammaTuka:
CuHTaKCHC

KouncTpyknunu there is/there are, it is/they are.

03HAKOMJIEHHE C TpaMMaTHYECKHUMHU TaOIHUIaMH; OCOOCHHOCTH
yrnorpebienusi obopora there is/there are; ocobGeHHOCTH
ymoTpebaennss obopora it is/they are; wasHauenme wu
0c00EeHHOCTH 00pa30BaHus OE3TMYHBIX TPEITI0KESHUH.

Tumnsl BONPoOCoOB.

OcobeHHocTH  00pa30BaHMsS OCHOBHBIX THIIOB  BOIIPOCOB:
o0miero, aJbTEpHATUBHOIO, CIELUAIBHOIO, BONpoca K
NOJUIEKALIEMY, Pa3JeIUTEIBHOTO BOIPOCa.
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2 cemecmp odyuenusn

HaumeHoBaH KoJu-Bo Koua-Bo
He SI3BIKOBOI'0 HaunmeHoBaHue TEMbBI ayL[. BHanlI.
pasaeJia 4aC0B 4aCcoOB
Jlekcuyeckye TPYAHOCTH MCII0JIb30BAHMS TPy CJIOB: 2 10
to come —to go —to arrive
to dress — to put on — to wear
to wait — to expect
historic — historical
couple — pair
= sense — feeling
5 to call — to name
5 to rise — to raise
§ to reach — to achieve
& to give up — to refuse —to deny
= meal — dish — food — plate
g piece — sheet — slice — bar — cake — lump — bit
5 to lie —to lay
= comfortable — convenient
=
®dpa3oBbie [IArojabl M OpUMEpbl ux yrotpebnenus (to be
away, to be behind, to be in, to be off, to be on, to be up to, to
come across, to come back, to come from, to come into
money, to come on, to come out, to come round)
I'aaron (The Verb).
IMaccusnsiii 3a0r (The Passive Voice). 2 10
OcobenHOCTH yr[OTpe6J'IeHPI$I CTpaAgaTCsIibHOr0 3ajgora ¢
= rjiarojlamMmy, HUMCIOIIMMHU [ABa IPAMBIX OOIOJHCHUA (ask,
= teach, forgive, envy); ocobeHHOCTH  ymoTpeOIeHHS
S,' CTPAAaTCIIbHOIO 3aj10Tra C rjiarojlaMu, UMCIOIINUMHU TIPAMOC U
,g. KOCBEHHOE JonoyiHeHus (give, send, tell, show, pay, promise,
e offer); Tmaromel, C KOTOPBIMH CTpaJNaTENbHBIA  3aJI0T
= ynorpebnsiercs 1mo omHo Moxenu (write, read, buy, sell,
§ sing, explain, describe u T.1.); IpeIOTH B CTpajaTeIbHOM
E 3aJ1ore.
g Heanunbie ¢opmbl riaaroga (Non-finite forms of the 2 10
z verb). Mudunurus (The Infinitive).
= Henepdexktaeie wu nepdextHoie (opMbl  HHOUHHUTHBA,
0COOEHHOCTH  MX  YHNOTpeONeHUs Ui BBIpaKEHHS
OIHOBPEMEHHOCTH, MpeaAIICCTBOBAHUAA, OTHOCHUTCIBHOT'O

Oynymiero; GyHKIWK MHQUHUTHBA B IPEIJIOKEHUH.

KoneTrpyknnu ¢ ”HGHHUTHBOM.
cnoxxuoe pononaerne (Complex Object);
crnoxkuoe nomnekaiee (Complex Subject);
koHcTpyK1ms “For-to-Infinitive”.
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Henununbie ¢opmbl riaarona (Non-finite forms of the 2 10
verb). T'epynauii (The Gerund).
Oyukuun repyHaus B mpemioxkenun (Subject, predicative,
adverbial modifier, attribute, direct object, prepositional
object).
['maroner ¢ repynauem u unduuutuBom (forget, remember,
regret, hate, like, stop, go on, mean, try, prefer).
Hemuunsie dopmbr raaroma (Non-finite forms of the 2 10
verb). IIpuuactue (The Participle).
Oyukumu npuyactus B npemiokenuu (attribute, adverbial
modifier); BBoxusle puuacTHeie 060poTsI (taking everything
into  consideration, generally speaking, considering
everything, supposing smth, judging from, regarding smth.);
KOHCTPYKIWS “to have smth done”.
Mopaabhbie raarosast (The Modal Verbs). 2 10
+ can (could) —to be able to
» may (might) —to be allowed to
* must — to have to
* need
» should / ought to
« tobeto
« shall
o will
Ipennoskenusi peaTbHOr0 U HEPEAJLHOI0 YCIOBHUSI 2 10
(Conditionals 1-3).
* peyioxkeHus ¢ but for
* TIpeUToKeHus ¢ it’s time sb did sth
* TIpeToKeHus ¢ wish
* npeioxenus ¢ had better u would rather
Cnenunduka ynorpedaeHusi rpyni npeaioros: 14
npetord (on, with, at, in, of, for, from...to... u ap.)
npemmoru (out of, from, off, past, across, through, along,
up/down, about/around)
npemwtoru (by, with, after, away, off, on, at, until, for)
npetora (with, in, for, over, about)
npemmoru (about, in, for, without, from)
npemioru (for, of, to, about, at, in, on, from, from... into).

5.5. OpraHu3zanmsi caMmoCTOATeJbHOI padoThl ciaymarenei

[Tporiecc oOyueHUs TpeANoNaraeT COYETAHUE CAMOCTOSATEIBHOM (IUCTAHIIMOHHOW) W ayJUTOPHOM
paboThl C IENTBI0 CIIOCOOCTBOBATh PA3BUTHIO TBOPYECKOW AaKTUBHOCTH, CaMOCTOSITEIbHOCTH B
OBJIQJICHUH AHTIIUMCKUM SI3BIKOM, PACIIMPEHUIO KPYTO30pa U aKTUBHOMY MCIIOJIb30BAaHUIO MTOTYYEHHBIX
3HAHUM.

Hanuuue xommiekca MeTonuyeckoro oOecnedeHHus Yy4yeOHOro Impoliecca SBISETCS BaKHEHIINM

YCIOBUEM B(I)(I)CKTI/IBHOCTI/I CaMOCTOSTEIbHOMI pa60TBI CJ'Iyu.I@.TCJ'ICfI. Pe3yJ'ILTaTI/IBHOCTB
CaMOCTOSITEILHOMN pa6OTBI a6I/ITypI/IeHTOB BO MHOI'OM OIPEACTIACTCA HAJTMYUEM aKTHBHBIX METOI0B €€
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KOHTPOJIS, CPEAU KOTOPBIX BBIIEISIOT CaMOKOHTPOJb, OCYIIECTBISIEMBIH CIylIaTelieM B Ipolecce
W3YYCHUS TUCITUTLIMHBI IPH MOATOTOBKE K KOHTPOJIBHBIM MEPOTIPUSTHSIM.

AJITOPUTM  CaMOCTOSITENIbHOM ~ yueOHON  paboThl  ciymiaTeias 3ajJokeH B PyKOBOACTBE K
aucTaHIMoHHOMY Kypcey «Cross-Border English. Aurmuiickuii sI36IK U TOBY30BCKOM MMOATOTOBKH H
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl». B HEM MaroTcst MOAPOOHBIE MOMIATOBBIC HHCTPYKIIUH IO CAMOCTOSTEIHHOM
paboTe caymareneil Ha KakIyro HEIEI0, a TAK)KE TTOSICHEHUS 00 0YePeTHOCTH M TEXHUKE BBITOJTHEHHUS
3agaHuii. PyKoBOJACTBO BK/IIOYAaeT B ce0S pACHIMPEHHBIA JEKCHYESCKUI MaTepHai, rpaMMaTHYCCKHi
KOMMEHTapui U pa3zeisl Uit caMmokoHTpouts (Study guide). B npunosxennn k PykoBoJICTBY BhIHECEHBI
TaOJIMIIBI TI0 M3YYAEMbIM pa3JieliaM rPaMMAaTHKH.

ABTOMaTI/ISI/IpOBaHHHﬁ KOHTPOJIb BBIIIOJIHEHUSA TECTOBBIX 3aI[aHPII>i n ynpa}KHeHI/Iﬁ pa3aciioB
JUCTaHIIMOHHOI'O Kypca 1o aHFHHfICKOMy SA3BIKY obecneunBaeT WHIAWBUYAJIU3ALUTO
O6pa30BaTeJ'II)HOFO mponecca M IO3BOJIACT IPOTHO3UPOBATH TEMIIbI U PE3YJIBTATHUBHOCTH O6y‘IeHI/I${
KaXI0ro Ciaymarcii.

[IpoBeneHue peryssipHbIX ayJUTOPHBIX TPYIIIOBBIX 3aHATHM SBISIETCS HEOTHEMIIEMOM YacTbIO
JMCTAHIIMOHHOIO OOYyUYEHHs U 3aKJIFOYAETCsl B CUCTEMAaTHU3alUU U YCTHOM OOOOIEHUH CTPYKTYPHBIX U
COJIepKATEIBHBIX OCOOCHHOCTEW S3IKOBOTO MaTepuasia C MOJPOOHBIM aHAIM30M OIIMOOK B pamMKax
YCTHOT'O MJIM TUCBMEHHOI'O OIIPOCa C COOTBETCTBYIOIMMH KOPPEKTUPYIOIIUMHI PEKOMEHIALUSIMHU.
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PA3JIEJI 6. CUCTEMA KOHTPOJISA OCBOEHUSA JUCHUIIJINHBI
CYHIATEJISAMHA

B xoxe s3bIKOBOM IOATOTOBKH II0 OJHOTOJWYHOM MPOrpaMMe IO AHIIIMHCKOMY S3BIKY B paMKax
JUCTAHLIIMOHHOTO Kypca IPEelyCMAaTPUBAETCS IPOBEACHUE CIEAYIOIIUX BHIOB KOHTPOJII 3HAHUHI
CIymIaTenei: 6xoonoeo (npedsapumenvHoeo) KOHTPOIIS 3HAHUN U YMCHUN aOMTYypHEHTOB IPH Havalle
U3YUYEHUs TUCLUILIUHBI, MeKyue2o noypouHo2o, OCyIECTBIIEMOro OUCmanyuoHHo B X0/1e padoThl B
caMol JIEKTPOHHOU TIporpaMMme, B ayoumopro2o (BBIOOPOUYHO).

6.1. B X0OC ecmynumeslbHoco0 mecmupoeanuss HCIHOJbB3YKOTCA KOHTPOJBHBIC HW3MCEPHUTCIBHBIC
Mar€purajibl, KOTOPLIC IIO3BOJIAIOT YCTAHOBUTHL YPOBCHL OCBOCHUA CDez[epanLHoro KOMIIOHCHTAa
rocyaapCTBCHHOI'O O6pa3OBaTCHBHOI‘O cranjgapra OCHOBHOI'O O6H.I€I‘O 06pa3013aH1/151 H COoACpIKaT
OJICMEHTEI A3BIKOBOI'O COACPIKAHUA OCHOBHOH O6p&30BaTCJIBHOI>'I IMporpaMmeal 110 aHFHHfICKOMy SA3BIKY.

6.2. Texywuii noypounsiii KOHTPOJIb OCBOCHHUS MaTepHaia dJIeKTpoHHOro Kypca «Cross-Border English.
AHTTUUCKHUI SI3BIK JUISI TOBY30BCKOW TOJIFOTOBKHM M CaMOCTOSATEIBHOW PaOOThD» OCYIIECTBIISIETCS
yaajgeHHo. B mpeicraBieHHOW HWKe TaONWIlC MpHUBEACHA THUIOJIOTUSA YIPAKHEHUH TaHHOTO
JHMCTaHIIMOHHOTO y4eOHOTro Kypca. Kpurepruu ONeHKH 3aJI05KEHBI aBTOPAMH B IIPOTPaMME.

Ne HNucTpykuus Oxuaemble 1efiCTBUSA y4alIerocs U NporpamMmabl
n/n
I'pamMaTuyeckne ynpaxHeHuUs
1. BriGepute npaBuibHOE VYyammuiics 1menkaer mo BbIOpaHHOMY clIOBY. B koHIe
cinoBo/dopMmy (U3 yrpaxHeHus (WK B KOHIIE KaXIOTO MPEISIOKEHUs) MPU
MPEI0KCHHBIX ). HakaTid Ha KHOMKY «Ready/['0ToBO» KOMIIBIOTEP

MOKa3bIBACT «BEPHO/HEBEpHO», TAe «BepHOo (Right)»
BBICBEUMBACTCS 3€JICHBIM IIBETOM, a «HeBepHO (\WWrong)» —

KPaCHBIM.
2. Packpoiite ckoOku u Vyammuiics BnevatsiBaeT MpaBuibHYIO0 ¢Gopmy. B konIe
BIIEUaTalTE MPaBUIbHYIO YOpPaKHEHHS (MM B KOHIIE KaXKJIOTO MPEIJIOKEHHs) MPU
dopmy. HakaTMM Ha KHOnKy «Ready/I'0ToBO» KOMIIBIOTED

MOKa3bIBACT «BEPHO/HEBEpHO», TAe «BepHO (Right)»
BBICBEUMBACTCS 3€JICHBIM IIBETOM, a «HeBepHO (\WWrong)» —

KpPacHBIM.
3. CoBMecTuTe NOAXOASIINE [leperackuBanue ¢pa3. VYuammuiics nepeTacKUBaeT
YaCTH MPeJI0KEHUs U3 MBILIBIO (Ppa3bl, 4TOOBI OHM PACHOIATAIUCH MAPATUIETBHO

JIEBOTO U MPaBOTro CTOJOA. | B IBYX CTOJOLAx. B KoHIE ynpaXxHEeHUs MPU HAXXaTUU Ha
kHOKy  «Ready/T'oTroBo»  KOMIIbIOTEp  MOKa3bIBaeT
«BepHO/HEBepHO», TAe «BepHO (Right)» BeICBeuMBaeTCs
3eJIeHBIM 1IBETOM, a «HeBepHO (WWrong)» — KpacHBIM.

4, YacTUyHBIN NTEPEBO/I. VYyammuiics BnedatsiBaeT MpaBuibHYIO ¢Gopmy. B konIe
yrpaxHeHus] (MJIM B KOHIIE KaXIOTO MPEATIOKEHUS)
«BCILTBIBA€T»  KJIOY MpPU  HAKATUM HA  KHOMKY
«Ready/T"oToBo».

. IlepeBenuTe ¢ pycckoro VYyamuiics BreuyaTeiBaeT NpaBUiIbHYI0 (opmy. B koHne
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SI3bIKA Ha aHTJIMACKUHN SA3BIK.

yOpaKHEHHs (WM B KOHIE KaXKIOTO MPEAJIOKCHUS)

«BCIUTBIBACT»  KIIOY TPU  HAKATUM HAa  KHOIKY
«Ready/T"oToBOY.

6. IlepeBenute ¢ pycckoro [Ipeuioxkenuss s mepeBoja W KIIOYM K HUM
A3bIKa Ha QaHTTIMNCKUHN S3bIK. | pacloyiaraloTcsi B JBYX BEpPTUKAJIbHBIX  CTOJOLAX.
(ITepeBon ¢ KIr0UOM) [lepeBon  (kir04)  CKPBIT.  YUalluMiAcs  MEPEBOAUT

MIPEIJIOKEHUS. U MPOBEPSET ceOs MO KUy — IMIEJIKAET 110
PYCCKOMY NPEIIOKEHNIO, BCIUIBIBAECT AHTJIMMCKUI KITFOY.
CJioBo0OpazoBanue

1. O6pa3zyiiTe cioBa 1o VYyamuiicss BieyaThiBaeT MPaBUIbHYIO GOpPMY U TIEPEBOT
MOJIeJIH; IepeBEUTE UX Ha (unu BRIOMpAET BapuaHT MEpeBOJia U3 MPEAJIOKEHHBIX). B
PYCCKUH SI3BIK. KOHIIE  ynpaxHeHHWs (WM B  KOHIE  KaXIOro

MIPEIJIOKEHUS]) «BCIUIBIBACT» KIIOU IPU HaXaTHUH Ha
kHOmKy «Ready/I"oToBo».

8. IlepeBoj1 ¢ aHTIIMIICKOTO VYuyamuiics Bne4yaThiBaeT nepeBoi. B KoHIle ympakHEeHUs
SI3bIKA Ha PYCCKUH SI3BIK. (MM B KOHIIE KaXKAOTO MPEATIOKECHUS) «BCIUIBIBACTY KITFOY

py HaXatuw Ha KHONKY «Ready/T"oToBoY.

9. 3anoiMHUTE IPOMYCKU VYyamuiics BneuyaTelBaeT NpaBUIbHYIO (opMmy. B koHue
COOTBETCTBYIOIIUMU ylnpaxHeHus: (WJIM B KOHIIE KaKIOTO MPEASIOKEHUs)
POM3BOIHBIMHU OT «BCIUTBIBACT»  KIIOY TPH  HAKATHM HA  KHOIKY
MPEJIOKEHHBIX CIIOB. «Ready/T'oToBo».

10. | IlepeBox ¢ pycckoro si3bika | Yyamiuiics BredaThiBaeT NpaBWiIbHYIO (opmy. B koHie
Ha aHTJIMHCKU S3BIK. yrnpakHeHHsT (WIM B KOHIE KaKIOTO TPEITIOKCHHUS)

«BCIUTBIBACT»  KJIIOY MpPU  HAKATUA HA  KHOIKY
«Ready/T'oToBo».
JIekcnyecKue ynpaKHeHus

11. | 3aBepunTe NpeIOKEHUS, [leperackuBanue Qpa3. VYyammiics TmepeTacKUBaeT
BbIOpPaB OKOHYAHUE U3 MBIIIBIO  (pa3bl, dYTOOBI OHM  pacloyarajuch B
IpeJIOKEHHBIX Ppa3. COOTBETCTBYIOIIMX IMpPOIycKax MpeioxkeHnil. B koHie

YIOpaXHEHUs] IPpU HaxkaThu Ha KHoOnKy «Ready/T'otoBo»
KOMITBIOTEP MOKA3bIBAET «BEPHO/HEBEPHO», IJI€ «BEPHO
(Right)» BbICBeYHMBaeTCsl 3€NCHBIM IIBETOM, & «HEBEPHO
(Wrong)» — KpacHBIM.

12. | BeiGepute npaBuibHOE VYyammiics 1enkaer mo BbIOpaHHOMY cioBy. B koHue
cioBo/popmy (13 yIOpaXHeHHUs (UM B KOHIIE KaXKJIOTO MPEIJIOKEHHS) TIPH
IPEI0KEHHBIX ). Haxatin Ha KHONKy «Ready/['0ToBO» KOMIbIOTED

MOKa3bIBae€T «BEpHO/HEBepHO», rae «BepHOo (Right)»
BBICBEUHMBACTCSI 3€JICHBIM LIBETOM, a «HeepHo (Wrong)» —
KpPacHBIM.

13. | BcraBbTe B npoImycku [leperackuBanue Qpa3. VYyammiics nepeTackuBaer
COOTBETCTBYIOILIME CJIOBA U3 | MBIIIBIO ~ CJOBa, YTOObl OHM  pacHojlarajuch B
IPEeIO’KEHHBIX B paMKe (B COOTBETCTBYIOLIMX MpOITycKax MpeiokeHnil. B koHie
IIPaBOM CTOJIOIIE). YIPaKHEHUST TP HaXaTuu Ha KHOMKY «Ready/T'otoBo»

KOMIIBIOTEpP MOKAa3bIBACT «BEPHO/HEBEPHO», TJE «BEPHO
(Right)» BbicBeuMBaeTCsl 3€JCHBIM IIBETOM, a «HEBEPHO
(Wrong)» — kpacHBIM.

14. | IlepeBox ¢ KIFOYOM C [lpemmoxenuss sl TepeBoja W KIIOYHM K = HAM
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PYCCKOTO SI3bIKa Ha
AHTJIUUCKUH A3BIK.

pacmojarailoTcs B JIBYX BEPTHUKQJIbHBIX  CTOJOIax.
IlepeBon  (kJtO4)  CKpBIT.  Y4alluWidcss  MEpPEBOJIUT
MIpeIJIOKEHUs] U MPOBEPSET ce0s MO KoYy — IMIEIKAET 10
PYCCKOMY NPEIIOKEHNIO, BCIUIBIBACT AHTJIMMCKUI KITFOY.

Yrenue

15. | BeiOepure npaBUIbLHBII VYyamuiics menkaer mo BeIOpaHHOMY CioBY. B KoHIe
OTBeT (U3 MPEIJIOKEHHBIX). | YIpPaKHEHUS (UM B KOHIE KaXKIOTO MPEIONKEHHS) IpH
HakaTuM Ha KHoOnKy «Ready/I'oToBO» KOMIBIOTEp
MOKa3bIBaCT «BEPHO/HEBepHO», rme «BepHO (Right)»
BBICBEUMBACTCS 3€JICHBIM LIBETOM, a «HeBepHO (\WWrong)» —
KpPacCHBIM.
TekcToBOM MaTepHaJl HA IKpaHe

16. | 3actaBka Ha skpane.

17. | I'pammaTiyeckue TabJIUIbI Ha sxpane.

18. | MUHH-TEKCTHI ¢ Ha skpane.

BBIJICJICHHBIMU IIBETOM
«aKTUBHBIMI» CIIOBaMH H
BBIPAKCHHUSIMH.

19. | JIBysI3bIUHBIN pPyCCKO- Ha sxpane.
AHTJIMMCKUUN CIIOBAPb.

TecTnl

20. | Beibepute c10BO, TOYHO VYyamuiics 1menkaer mo BeIOpaHHOMY CJOBY. B koHIe
HOJXOJISIIEE [0 CMBICTY. = | 3aJlaHus [IpU  HakaTuu Ha KHOmKy «Ready/I'otoBoy»
Bri6epute npaBuiIbHbIN KOMITBIOTED MOKA3bIBAET «BEPHO/HEBEPHO», IJI€ «BEPHO
otseT (13 npeioxkennbix). | (Right)» BbICBeuMBaeTCs 3€lE€HBIM LIBETOM, a «HEBEPHO

(Wrong)» — kpacHbiM. Ha 53KpaHe BBICBEUMBACTCH,
CKOJIBKO CTylneHT HaOpan OamioB (mo 100-6amtbHOM
cucreme): Hampumep, 10 npeanoxxenuii, mo 1 Oamny 3a
Kaxkoe npasmibHoe. Mroro 10 Gamios.

21. | 3amosHUTE NPOMYCKU VYyammiics BHeuyaTbIBaeT MpaBUJIbHBIE MPEIIOTH U

NpeIOTaMH U Hape4HsIMHU. Hapeuyns. B KoOHIlE 3alaHMs «BCIUIBIBACT» KIIOY TIPU
Hakatin Ha KHoOmKy «Ready/T'oroBo». Ha »skpane
BBICBEUMBACTCSI, CKOJIBKO CTYACHT HaOpan OamwioB (1o
100-6annbHOM cucteme): Hampumep, 20 mpeIoros, mno 1
OayuTy 3a KaXblii nnpaBmwibHbINA. iToro 20 6aios.

22. | IlocraBbTe rinaroi B ckoOkax | Yyamuiics  BrHeyaThbiBaeT  IMpaBWIbHBIE  IJIaroJbHbIE
B HYXXHYIO popMy, BriedaTaB | ¢opMbel. B KOHIE 3agaHusl «BCIUIBIBACT» KIIOY TIPH
MPaBUIIbHBII OTBET B Hakatin Ha KHOmNKy «Ready/T'oroBo». Ha »skpane
OTBEJICHHOE MECTO. BBICBEUMBACTCSI, CKOJIBKO CTYACHT HaOpan OamwioB (1o

100-6anmnpHOM cucteme): Hampumep, 40 ckobok, mo 1
OayuTy 3a KaXIyro npaBuibHYy0 dhopmy. Mtoro 40 6amos.
23. | IlepeBenure c pycckoro VYuammiics Bre4aTblBaeT mepeBod. B KoHIe 3amaHus

SI3bIKA HA aHTJIMHACKUHA S3BIK
CIEAYIOLIUE MPEITI0KEHUS.

«BCILIBIBACT»  KJIOY MpPU  HAKATUM HA  KHOMKY
«Ready/T'otoBo». Ha »kpaHe BBICBEYHMBAETCS, CKOJBKO
cryaent HabOpan OamtoB (mo 100-0GamibHOM cucTeMe):
Hanpumep, 10 mpemnoxenuit, mo 2 Oamna 3a Kaxaoe

npaBmiibHOe. Mtoro 20 6anios.
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24. | IlpoutHTe TEKCT M OTBEThTE | YUaIIWKCA IIEIKaeT MO BhIOpAaHHOMY OTBETy. B KoHIIE
Ha MPEJUI0KCHHBIC BOTIPOCHL. | 33JaHMs TNpPH HakaTuu Ha KHONKy «Ready/T"'oToBo»
KOMIIBIOTEp TOKa3bIBACT «BEPHO/HEBEPHOY», TAC «BEPHO
(Right)» BbICBeunBaeTCsS 3€JICHBIM IIBETOM, a «HEBEPHO
(Wrong)» — kpacHbiM. Ha »3KpaHe BBICBEUMBACTCH,
CKOJIBKO CTyleHT HaOpan OammoB (mo 100-6amnbHOM
cucteme): Hanpumep, 10 mpemnoxenuid, mo 1 Gamny 3a
Kaxoe npasmibHoe. Mroro 10 6amios.

25. | (ITogBeneHue UTOrOB) B koHme Tecra yuamuidcs HaXHMAaeT Ha KHOIKY
«Total/tor», u KOMIBIOTEP MOKA3bIBACT, CKOJILKO BCETO
OaytoB HaOpaut ctyaeHT. Eciu ygammiicss HaOpasl MeHbIIIe
60 6ay10B, BeICBeunBaeTcsa Haanuch «Review the material
and do the test again» (IToBTopure Marepuad W CHOBa
CZeJIaliTe TECT.)

» B xaxaom Pazaene (Unit) ectb BO3MOXHOCTD MEPEHTH W/WIM BEPHYTHCS B JIIOOOW M3
noapaszaenoB (I'pammaruka, JIekcuka u T.11.) — IaHellb BHU3Y WK BBEPXY.

» B kaxaom Pazgene (Unit) ects cTpenka nepexoa K MPEabIAYIIEMY WK CICIYIOMEMY
pazneny (Unit).

6.3. O0pa3ubl TECTOBBIX 3a]aHMIA.
6.3.1. Tect ypoxk (Unit) 1

Bomnpoc 1

MakcumanbHOE K0JI-Bo O6amios: 10

BblﬁepHTe NMPaBUJIBbHOE CJIOBO U3 YETHIPEX MPEAJTOKCHHBIX (B BbITIaIAI0IIIEM CHI/ICKG).

1. What‘ j did the tourists see in London?

2. ‘ ]' the vase while I am moving the table.

3. We didn't have to wait ‘ j' , the train arrived soon.

4. Well, B child can do this sum. It's easy!

5. ‘ j' my friends spent the summer in town.

6. Can | have one ‘ j cup of coffee?

7. We spent ‘ j time trying to find the way to the city centre. 8. Where do you usually
your documents? h
9. ‘ 1 people go to the Sahara desert in summer.

10. Is there ‘ j you need?

Bomnpoc 2
MaxkcumanbHoe KoJI-Bo 6aiuios: 10

Texcr Bonmpoca
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3anoJiHUTE NPONYCKH NMPeIJI0oraMu, rjae 3T0 He00X0IUMO.

1. Who looks l— your cat when you go on holiday?

2.Jim is married l_ a twenty-year-old student from Manchester.

__ Bath.

4. Although Mrs. Grisham is over 70, she is still full ‘ life and energy.

3. They have a house somewhere ’7 the suburbs ‘
5. After graduation Greg worked l_ an insurance office.
6. Deborah stayed with her husband only the sake l_ the children.

7. Molly is always busy working ‘ the house.

8. Most married women go to work when their children grow up.
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Bomnpoc 3

3anoJiHUTE NPONYCKHA APTUKJISIMH, I/1€ 3TO Heo0Xoanumo. Eciiu apTHKI/Ib He HY’KeH, BCTABbTe EI
1. Who does ...... cooking in your family?

2. Is your mother fond of ...... gardening?

3. My parents usually give me ...... very good advice.

4. What was ...... weather like in Minsk yesterday?

5. 1 haven't yet spent ...... money you gave me yesterday.

R boys usually like active games.

7. 1 have never seen such ...... beautiful house!

8. You will never forget such ...... thrilling stories.

9. 1 didn't go shopping yesterday because there were ...... lot of people everywhere.
10. Susan doesn't like ...... rainy weather.

o)

Bonpoc 4
MaxkcumaiibHOE KOJI-BO 0ayuioB: 10
Texcr Bompoca

PackpoiiTe cko0KkHM U ynoTpednTe NPABUIBHYI0 ITPAMMATHUYECKYI0 (hopmy.

Al fisti water. (need)

1

2. There ‘ someone asking for you at the gate. (be)

3. Where_l_ my clothes? — In the wardrobe. (be)

4. There ‘_ a CD player and a few disks on the desk. (be)

5. There no money in the wallet, there only a few old bills. (be)
6. In autumn geese ‘ away to warm countries. (fly)

7. No newsli good news. (be)

8. Mice usually | in old wooden houses. (live)

9. The police ‘ outside the house. (be)
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Bomnpoc 5
IlepeBeauTe MpeaIoKeHUs ¢ PyCCKOI0 I3bIKA HA AHTVIMICKUI S3BIK.
1. V Hac TpexkoMHaTHasi KBapTHpa B HOBOM MHOTOKBAapTUPHOM JIOME.

2. PaiioH oyeHb XOpouui. 371eCh €CTh NapK U MHOT'O Mara3uHOB.

3. Cam 10M OY€Hb YJIOOHBIN: €CTh MAPKOBKA U CIIOPT3AJl.

4. KoMHaTsl OombIvie U comHeuHbIe. KBapTHpa xopo1io o0opyroBaHa.

5. Ha KYXHE €CTh JJICKTPUYECKaAs ILUIMTa, IOCYJOMOCYHAasA MalllnHa, XOJIOAWJIBHUK U MUKPOBOJIHOBasd
I1€Yb.

6. B roctunoii ects Tenesusop, [AB/] mineep u HEeKOTOpBIE T'aJKEThI, KOTOPbIE OYEHb JIIOOUT MO Opart.

7. Moii O6par — cTyaeHT yHuBepcuTeTa. Ero ycrnexu mpocto mopasutelbHbl (amazing).

8. B Moeif koMHaTe He 04eHb MHOTO MEOEIH, TOJIKO CaMble HEOOXOIUMBIE TIPEAMETHI.

9. A 6alymika Jep>KUT B CBOH KOMHATE MHOTO CTaphIX BEIIEH, HO 3TO €€ JINYHAas JKU3Hb, €€ MPOIILIOoe.

10. OHa HUKOT1a HUKOMY HUYETO HE TOBOPUT O CBOEH KHU3HU BO BpeMs BOIHBI, HO BCE 3HAIOT 000
BCEM.

Bonpoc 6

HphouTe TEKCT U OTBETHTE HA BOINIPOCHI, YKa3aB l'[paBI/[.]'II)HbIﬁ OTBET U3 NMPEAJIOKEHHDBIX.

In our daily life we use more and more the information given by mass media. We cannot imagine
our life without television, newspapers and magazines.

Many people begin their day by reading a paper. In this way they learn what is going on in the
world. Sometimes, they don't have the time to read the news carefully and must be satisfied with a
quick look at the front page; at other times they may be in such a hurry that they have time only to look
through the headlines. Most newspapers have several sections. There are, in addition to the front page
with the most important news, the sports section, book reviews, the amusement section, a business
page, and the editorials. The first function of newspapers is to give the news. It is very important to
know the difference between fact and opinion and to compare the space various newspapers give to the
same news items.

Television now plays such an important role in so many people's lives that it is essential for us to
decide whether it is good or bad. Television is not only a convenient source of information, but also a
comparatively cheap one. The television viewer need not do anything. He does not even use his legs.
He takes no initiative. He makes no choice. He is passive and has everything presented to him. We get
to like watching television so much that it begins to dominate our lives. There are many arguments for
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and against television. The poor quality of programs is often criticized. But we must understand that
television in itself is neither good nor bad. It is as good or as bad as we make it.

1. Qur life is dominated by ... .
© television

everyday news

mass media

newspapers
2. Newspapers give the most important news ... .
O on the business page

on the front page

in the headlines

in the editorials
3. Television is a ... source of information.
C cheap

convenient

passive

expensive
4. Television makes people ... .
O initiative

domineering

passive

dominating

5. The quality of television programs depends on the ... .
© critics

arguments
makers

viewers
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6.3.2. Tect ypok (Unit) 14 (Revision)
Bonpoc 1
Bbi0epuTe npaBu/bHOE C10BO U3 YeThbIpeX NMPeIJI0KEeHHBIX (B BbIIIaJAIOLIEM CIIUCKE).

(10 no3unuii — 20 6aysioB)

1. Prince Dolgorukiy | j a town on the banks of the Moskva river.

2. This tailor-made course is designed | j the training requirements of each employee.

3. ‘ j reports of past events are often more interesting than modern historians’ views of
them.

hd ‘

4. Anyone wanting to enter the IT business faces tough ‘ -

5. Their extended family has a ‘ j of having a reunion every Christmas.

6. After his father’s death, Prince Edward ‘ j to the English throne.

7. Unlike in big cities, ‘ j poverty is on the increase.

8. Professor Swift ‘ L‘ two PhD students.

9. Our company has put forward a(n) | j for a joint business project in South America.

10. The ad campaign launched by the country’s largest automobile maker has ‘ —
significantly to the success of the new car.

Bonpoc 2
3ano/JHUTE NPONYCKH NMPeAI0raMHu, rjie 3To Heo0X0AMMO.

(10 no3unuii — 20 6aoB)

1. The country’s western shore is washed l_ the waters of the Pacific.
2. Are you being well looked here?

3. We have invited them to dinner; but we’ll have to put them

‘ because the baby is sick.
4. Are you ever going to settle and get married?

5. At the reunion party, the John made a speech rich irony.
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6. You can join the diving club if your parents approve r
7. If Miss Parker is not in, can you put me to her personal assistant?
l_ a promotion.

8. Jeremy had worked hard and was looking ‘

9. Research has shown that the weather can influence |_ people’s behavior.

Bomnpoc 3
PackpoiiTe cKOOKH U yHOTPeOHTE MPABHIbHYI0 [PAMMATHYECKYIO (hopmy.
(10 no3unuii — 20 6anios)

1. It’s ten past nine. Kevin and Nina’s plane should (touch down) ‘ at Heathrow airport

right now. — Your watch (modal/be) slow. It’s nearly half past nine. Their plane

(modal/already/land) ‘

2. From our hotel window we could see people (play) li and (sunbathe) ‘ on the
beach.

3. Why was John arrested? — He is supposed (Kkick) ‘ a policeman.

4. Tomorrow Tom is going on holiday to the Bahamas. He (make up) ‘ his mind two months
ago when a friend of his who (live) l— there invited him. Tom is sure he (have) ‘ a good
time there as he (always/want) | to visit such an exotic place.

Bonpoc 4

IlepeBenuTe npeaioKeHUs ¢ PYCCKOI0 SI3bIKA HA AHTIHICKUIA A3BIK.
(10 mozunuii - 20 Ganos)

[Tponunoit 3MMOi CHET LIEJT TOYTH
1 | xaxnsiit nens. MaTEpecHo, kakas
1oroja OyJeT 3Toi 3UMOH.

Marno KTo 3HaeT mpo 3TOT
pecTopaH, HO MbI TaM OBLITH YK€
HECKOJIbKO pa3. Ham HpaBuTcs, Kak
TaM TOTOBSIT PHIOY.

Kaxplit pernoprep 3HaeT, Kak
3 | TpyaHO NOOBIBATE HOBOCTH, ‘
0COOEHHO €CJIM OHH CEHCAIIMOHHBIE.

CKOJIBKO OJI€K/IBI THI COOMPACTITBCS ‘
B3ITh ¢ COOOM, KOra Moeaellb B
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oTnyck? - S eme He pemuia.

HoBplii TEKCT B 1Ba pa3a Jierye, 4em
TOT, KOTOPBII MbI IEPEBOANIIN
no3aBuepa. Eciu Ob1 Ham ToT 1A

5
Pa3peIIIu MOJIb30BaThCS
CJIOBapEM, MbI ObI TEPEBEIIHA TEKCT
ropaszio owicTpee.

5 [leTp ckazai, 4TO 3TO COOBITHE ‘

npasnHyercs yxe 6onee 10 mer.

Hogyto nopory Bce ele cTpousiu,
7 | xorna BeI Tyna npuexanu? - Her, k ‘
TOMY BPEMEHH €€ YK€ TOCTPOHIIH.

BI)ICJIYIHaB BC€ MOH COBECTHI, OH
8 PCUINI ITOCICAOBATH HCKOTOPBIM M3 ‘
HHUX.

Hu Makc, Hu ero 6part He U3y4aroT ‘
MHOCTPAHHBIC S3BIKH.

He Moxet ObITh, YTOOBI OH HE
MIPUHSIT yY4aCTHE B 3TOM

10 | copeBHOBaHMHM Ha MPOIILJION
Hezaene. OH Bcera Tak yBJICKaICS
CTIIOPTOM.

Bomnpoc 5
IIpounTaiiTe TEKCT M 0TBETHTE HA BOMPOCHI.
(10 no3unuii — 20 6aoB)

By the mid-nineteenth century, in addition to its natural resources, the United States had accumulated
enough capital in the form of factories to productively employ a large amount of labor, or human
resources. A nation that still consisted largely of independent farmers could not provide an adequate
labor supply for heavy industrialization. But millions of new workers came to the United States from
abroad.

As we are all aware, not all these workers arrived voluntarily. Slaves were brought from Africa to the
South; they were put to work on plantations to extract maximum harvests from the cotton fields. But in
the North, the machines that turned that cotton into textiles were worked by massive waves of
immigrants who came willingly from one part of Europe after another. This vastly expanded pool of
labor allowed for large leaps in our national output.

A nation cannot grow forever by finding more natural resources and attracting more workers; thus, a
country's extensive growth will eventually slow. But intensive growth gradually appears as better use is
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made of the labor force. In the United States in the mid-nineteenth century many of the newly arrived
immigrants were unskilled and illiterate, but the education policy of their new land meant that their
children all received an education, and many were trained in a skill. If a society gives workers more
knowledge, they will be able to use machines in a more complex way and to follow more complex
instructions, yielding manufactured goods of greater value; this process is often known as investing in
human capital. In the late twentieth century, our physical capital is so abundant and our natural
resources so limited that we are beginning to appreciate the importance of improving our human
resources if we are to continue to grow.

1. This passage mainly discusses the national output in terms of
BriGepute oqun oTBET:

a. immigration

b. natural resources

{ .
c. factories

© d. the labor force

2. According to the passage, where did the necessary labor force for the nation's new industries
come from?
BriGepute oquH OTBET:

e a. Other countries

2 b. Unemployed farmers
c. The North

d. The South

{

~

3. We can infer from the passage (paragraph 2) that the South’s contribution to the growth of
industry in the mid-nineteenth century was mainly
Brib6epute o1H OTBET:

a. industrial sites

b. raw materials

c. skilled labor

d. manufactured goods

4. The phrase ""massive waves of immigrants™ in line 10 of the passage means that
BLI6epI/ITe OJIUH OTBET.

“a immigrant families stayed together

b. groups of immigrants were greeted enthusiastically

c. many immigrants came by ship

d. groups of immigrants came at different times

5. The phrase "This vastly expanded pool of labor' in lines 11 and 12 refers to
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Bri6epute oquH OTBET:

a. immigrant workers

b. European investors

c. plantation owners

©a plantation workers

6. From the passage, which of the following can be inferred about the United States in the first
half of the nineteenth century?

BriGepute oquH OTBET:

© a It was low in natural resources.

b. It was producing large amounts of manufactured goods.
c. It was largely agricultural.

d. It was fully industrialized.

7. We can infer from the passage that intensive growth of a nation's economy requires
BriGepute oquH OTBET:

a. better use of the labor force

b. expansion of resources

c. attracting unskilled labor

d. limiting the human resources

8. The word "leaps™ in line 12 is closest in meaning to
Br16epute ouH OTBET:

a. initiatives
b. reports
c. investments

d. gains

9. According to the passage, what is the end goal of an investment in human capital?
Br16epute ouH OTBET:

a. Developing literacy for all

b. Training in use of complex machines

c. Educating immigrant families

d. Providing more valuable manufactured goods
10. We can infer from the passage (paragraph 3) that in the mid-nineteenth century the United

States placed a high value on
Bribepute ofuH OTBeT:
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a. European trade
b. education

c. development of natural resources

YYD

d. agriculture

6.4. AyoumopHviti KOHTPOJIL B paMkax "OYHBIX" 3aHATHH B pEKHMME BEOMHAPOB HAINpaBlICH Ha
cHCTEMaTH3alKI0 U 00001IeHNE JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOT0 MaTepraja pas3/ieia/floHuTa ¢ IoApOoOHBIM
pa3dbopoM IpaBuJI, OCOOEHHOCTEH M MOTEHLUAIBHBIX/AOMYLIEHHBIX B HPOTrpaMMe JAUCTaHLMOHHOTO
Kypca OWmMOOK M MOXET MpEeACTaBIsATh COOOH YCTHBIH ONPOC/OOCYXKIEHUE WU MHCbMEHHYIO
KOHTPOJIbHYIO Pa0OTy Ha 3aKperjieHue MPOHICHHOTO MaTepuania.
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7.1.

PA3JIEJ 7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE
T CTUTLIAHBI

Cnucox 0CHOBHBIX y‘leﬁHbIX MaTepuaJJioB

7.1.1. DnekTPOHHBIEC MATEPHAJIbI

Boeoga E.B., Tumuenko M.B., Matiommua B.B., Karpuu JI. B. «Cross-Border English.
AHITIMACKAA  s3BIK ISl JIOBY30BCKOM TOJTOTOBKH M CaMOCTOSATEIbHOH paboOThD» IO

penakuueit [InukoBoit JI.C. 37eKTpOHHBIM yuyeOHMK IS JUCTAHIIMOHHOTO OO0ydeHuss M. —
MI'IMO, 2016.

7.1.2. OcHoBHasi JIuTepaTypa

1. Haymen B.A., He6onscuna E.B., Karpuu JI. B. «PykoBoiCTBO K AMCTaHIIMOHHOMY KypCy
«Cross-Border English.  Anrnumiickuit  s3bIK  JUIS  JOBY30BCKOW  IOJATOTOBKH U
CaMOCTOSTENIbHOU paboTh» noj penakmnuei [Tnukosoit JI.C. M. — MI'TMMO, 2016.

2. TapuoBckas M.JI., Tacmapsu E.b., KapaBaeea E.M. «Excellence in Exams.
WHTerpupoBaHHblii  KypC aHMVIMWCKOTO S3bIKa JUIsi TOJATOTOBKA K MPO(QUIBLHBIM
sk3amMeHam». M. — MI'TIMO, 2016.

7.1.3. [domo,iHUTeJIbHAS JUTeEpaTypa

1. Jposzmosa T.IO., Maumnoa B.T., BepecroBa A.M. English Grammar: Reference and
Practice. Version 2. — CI16.: OOO «AmnTonorus», 2015.

2. BepOumkas M.B., Manu Mankonm, Teitmop-Hoyn3 Crtus. Macmillan: Exam skills for
Russia. YuyeOHoe mocobue miust moarotoBkd k EI'D mo anrnmiickomy si3biky: ['pamMmaruka u
Jlexcuka. — Macmillan, 2015.

3. Intermediate English Course of London Linguaphone Institute ¢ ayaunonpuiaoxenueM. /
Oceukun B.B. IIpaktukym no anrnuiickoMy s3eiky. — CI16.: Coro3z, 2001.

4. Raymond Murphy / English Grammar in Use: a self-study reference and practice book for
intermediate learners of English. — Cambridge University Press, 2012.

5. Thomson A.J., Martinet A.V. A practical English Grammar: Exercises 1 / Third edition —
Oxford University Press: (1986, 1999) 2014.

6. Thomson A.J., Martinet A.V. A practical English Grammar: Exercises 2 / Third edition
— Oxford University Press: (1986, 1999) 2014.
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7.2. CaoBapu

7.2.1. Pexomenmyemble Pyccko-aHTIIMHCKUE M aHTIIO-PYCCKUE CIOBApH

1.

2.

3.

J.U. Epmonosuu, T.M. Kpacasuna (D.l. Yermolovich and T.M Krasavina). Hosbrit
Oonpmioli  pyccko-anrnuiickuii - ciaoBapb.  (New  Comprehensive  Russian-English
Dictionary). «Pycckuii si3p1k — Menua», Mocka. 2004 r., 2006 r. (nepepaboTanHoe U
ucnpasiennoe), 2008.

Cambridge Learner's Dictionary English-Russian Paperback with CD-ROM. Cambridge
University Press. 2011.

Kenneth Katzner. English-Russian, Russian-English Dictionary. John Wiley & Sons. 1994,

7.2.2. MOHOJWHTBAJIbHBIC AaHTJIUHCKHE CIIOBAPH

1.

2.
3.

&

Cambridge Essential English Dictionary. 2nd Edition Paperback. Cambridge University
Press. 2011.

Longman Basic English Dictionary Paper. Pearson Longman ELT. 2002.

Longman Dictionary of Contemporary English. 6th Edition. Cased & Online access.
Pearson Longman ELT. 2014.

Macmillan Phrasal Verbs Plus. Macmillan ELT. 2005.

Oxford Wordpower Dictionary 4th Edition Pack (with CD-ROM).Oxford University Press.
2014.

7.3. JlomoJiHMTEJbHBbIE NMPOrpaMMHbIe, TEXHHYECKHE M JJIEKTPOHHbIE CpeAcTBa 00y4eHHs W
KOHTPOJISI 3HAHUH cirymiaTesiei

KOMITOHEHT JUCTAaHLIMOHHON oAroToBKu adbutypuentoB MI'TMMO no anrnuiickomy si3bIKY
(https://Ims.mgimo.ru);
yueOHO-MeToqrueckre nuTepHeT-pecypcesl (fipi.ru; edu.ege);
obpaszoBarensHbie mopTaisl (frenglish.ru);
MHTEPHET-PECYPCHI 110 TPaMMaTHKE aHTJIMICKOTO sSI3bIKa:

—  http://study-english.info — caiiT s n3ydaronmx aHTTHACKU SI3BIK;

—  http://www.mystudy.ru — anrnuiickas rpammaruka Ha MyStudy.ru;

—  http://www.homeenglish.ru/Grammar.htm

Amnrnuiickasg rpammaTtuka Ha HomeE

—  http://www.study.ru/support/handbook

CrnpaBOYHHK MO TPaMMaTHKE aHTIIMICKOTO s3bika Ha Study.ru, English.ru;

—  http://www.grammar.sourceword.com
TEXHUYECKHE CPeCTBa 00yUeHHS ayTupoBaHuio U roBopernto (CD-npourpeiBarens,
aynno-CD NorthStar 3: Listening and Speakingymuno-CD NorthStar 4: Listening and
Speaking; Bepounkas M.B., Manu M., Teitnop-Hoyn3z C. COOpHHK TECTOB JJisi IOATOTOBKH
k EI'D no anrnmiickomy s3biky / State Exam Papers ayano-CD: Listening and Speaking u
T.]1.).

7.4. CnenmanbHO 00OpYIOBaHHbIE ayJUTOPUHM  (MYJIbTHMEIWHHBIE KJIACCHI), OCHAICHHBIC
KOMITBIOTEPOM, MOHHUTOPOM, KOJOHKAMH, TPOSKTOPOM, O3KPaHOM, CHCTeMa OOIICHUS C BHICO
Tpancsiuueit Skype.
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HPUJIOKEHHUE

IMPUMEPHbBIN TOJOBOU KAJIEHJAPHO-TEMATHYECKHWH IIJIAH

Cxema pacnpeae/JicHuss MaTepuaJjaa 1mo nporpamMme TMCTaHIUOHHOTO 06yqemm

Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHoOBHOe coaep:kaHue padoThI
HeJ ypoka
[0 (Unit)

0 YCTaHOBOYHOE 3aHATHE

¢ BXOJHOC TECTUPOBAHUE

* 00BsICHEHHE IPUHLUIIOB PaOOTHI C KYpCOM

1 1 IoBcennesHas xu3Hp 1 | 1.Grammar: umMsi cymecTBHTeJbHOE
ObIT. Pacnipenencuue
JOMAIIHUX * 03HAKOMIJICHHE C IPAMMAaTHYECKUMH TaOINIIaMH

00s13aHHOCTEH B ceMbe.
Hokyrky. * 0COOCGHHOCTH O0pa30BaHMsI MHOXECTBCHHOTO YHCIAa CYHMICCTBUTEIBHBIX: oO0IIce
MPaBUIIO; CYIIECTBUTENbHBIE C OCHOBOM Ha —Y, Ch, sh, X, s, f/-fe; cymiecTBurenbHbIe-
WCKIIOYCHUS; CYIIECTBUTEbHBIE, IMEIOIINE OJANHAKOBYIO (hOpMY €IMHCTBEHHOTO U
MHOXECTBEHHOT'O YHCJa; 3aMMCTBOBaHHbIE U3 IPEYECKOro M JIATUHCKOTO S3BIKOB;
COCTaBHbIE  CYIIECTBHUTENbHBIC, CYHIECTBUTENbHBIE, He HUMeomue (GopMsl
MHO)KECTBEHHOTO ~ YHCJIa; CYIIECTBUTENIBHBIC, YIOTpEOJIomuecs TOJNBKO B
€IMHCTBEHHOM YHCIIE; CYIIECTBUTEIbHbIC, HMEIONIe (OPMY €ANHCTBEHHOTO YHCIIa,
HO COTJIacyeMBbIe C IJIarojioM B (opMe MHOKECTBEHHOTO YHCIIA; CYIIECTBHTEIbHEIE,
yrnotpebsaroniuecs B GopMe Kak €IWHCTBEHHOTO, TaK U MHOXXECTBEHHOTO YHCIA C
HM3MEHEHUEM 3HAUeHHUs; CYIIECTBUTENbHbIC — Ha3BaHMUSI BEILIECTB

* ymp. 1-3, 31-32.
2.Listening

* npociymusanue Text 1 “There are a lot of comfortable flats in our new block of
flats...”.

3.Vocabulary

3.1. pa6ora nmo ckpuntam k Text 1 “There are a lot of comfortable flats in our new
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)
block of flats...”
* ymp. 28 Ha 0TPabOTKy aKTUBHOM Jiekcuku Text 1
3.2. pa6ora co cioBapeM ypoka
* ymp. 29-30
3.3. smekcuueckue TpyaHoctu: still — more — yet — else
* ymp. 33-34
2 1 IToBceaHeBHAs KU3HE K 1.Grammar

obIT. Pactipenenenne
JOMAIIHIX
00s13aHHOCTEH B ceMbe.
[Tokymnku.

1.1. mpuTsIKaTeNBHBII MajlesK CYLeCTBUTEIbHBIX
* 03HAKOMJICHHE C IPAMMAaTHYECKMMH TaOIHLaMK

* 0COOEHHOCTH 06pa30BaHI/IH TMPUTAKATEILHOI'O nmagexa OAYyHIEBJICHHBIX
CYLIECTBUTCIBHBIX  €AUHCTBEHHOI'O W  MHOXKECTBEHHOTO  YHCIIa, a TaKxXeC
HCOAYIICBJIICHHBIX CYIIECTBUTEILHBIX

* cxema 00pa3oBaHMs MPUTHKATENBHOTO MaJieKa JJIsl TPYIIOBBIX CYIIECTBHTEIBHBIX
* BBIpaKCHHE NPHHAICKHOCTH TIpH oMoty (passl the...of...

* ymoTpebieHne CyIeCTBUTEIBHOTO, CIEAYIOMIETO 3a YHCIUTEIBFHBIM B CITydae, Koria
9TO CYILECTBUTEIBHOE CIYXKHT OIpPENeJICHUEM K JPYroMy CYIIECTBUTEILHOMY B
COCTaBe TPYMIIbl «UUCIUTEIBHOE + CYIIECTBUTEIHLHOE)

* ymp. 4-6.
1.2. uMs YMCIaUTETbHOE
* 03HAaKOMIICHHE C TPAaMMAaTHYECKHMH TaOIHIIaMH
* 0COOEHHOCTH 00pa30BaHMs KOJMYECTBEHHBIX M MOPSIKOBBIX YACIUTEIBHBIX
* ymp. 8-11.

2.Listening
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)
* npocnymuBanue Text 2 “Trish Riddell is a young woman of twenty-eight...”.
3.Vocabulary
3.1. pa6ora nmo ckpuntam k Text 2 “Trish Riddell is a young woman of twenty-
eight...”
* ymp. 35-36 Ha 0TPabOTKY aKTUBHOM JIEKCHKHU Text 2.
3.2. pa6oTa co ciioBapeM ypoka
* ymp. 37-38
OuHoe 3aHATHE
3 1 Iloscenuennas xu3ap u | 1.Grammar

obIT. Pactipenenenne
JOMAIITHIX
00513aHHOCTEH B CEMbe.
[Noxynxwu.

1.1 NOBTOPEHUE TEM «Ams CyHIECTBUTEJILHOE, ((HpﬂTﬂ)KaTe.]'[l:l—ll:lﬂ nmaaex
CYyIIeCTBUTEJIBbHBIX>

1.2. mecToumenue
* 03HAKOMJICHHE C TPAMMATHYCCKUMH TaOIHIIaMK

* OCHOBHBIC pa3psabl MECTOUMEHHIA: JIMYHBIC, TIPUTAKATEIIBHBIC, BO3BPATHEIC,
HEONPEACIICHHBIC, OTPULIATCIIbHBIE MECTOUMEHU S

* 0coOeHHOCTH 00pa30BaHMs IIPOU3BOJHBIX OT SOME, any, no, every
* ymoTpebieHre MecTonMeHni Many, much, few, little
* ymp. 7, 12-19.
1.3. xoucrpykuus there is/there are, it is/they are
* 03HAaKOMJICHHE C IPAMMaTHYECKUMH TaOIHIIaMH
* ocobennoctu ynotpebienus obopota there is/there are
* ocobennoctu ynotpebienust oboporta it is/they are

* Ha3HauCHHE U 0COOCHHOCTH 00pa30BaHMUs OC3IMYHBIX TPETIOKEHUI
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Hel yYpoKa
eam (Unit)
* ymp. 20-22.
2.Vocabulary: sexcuueckue Tpyanoctu: to keep — to hold
* ymp. 39.
4 1 IToBceaueBHAS KHU3Hb K 1.Grammar

OnIT. Pactipenenenne
JOMAIITHIX
00513aHHOCTEH B CeMbe.
[Hokymnku.

1.1. cay:xeGHbIe C10Ba
* O3HAKOMJICHHE C IPAMMATHYECKHUMH TaOIULIAMU

* 0COOCHHOCTH YIMOTPEOJICHHST BOMPOCHTENBHBIX U COIO3HBIX CIY)KEOHBIX CJIOB B
QHIJIMHCKOM SI3BIKE JUISL CBSI3M CJIOB BO (ppase WM Ul UX IpaMMaTHYECKON
(CHMHTaKCHYECKOH) XapaKTEPHCTHKI

* ymp. 23-26
1.2. apTukab
* O3HAKOMIICHHE C IPAMMATHYECKHUMH TaOIUIAMU

* OCHOBHBIC BH]JbI onpenenHTeneﬁ UMEHHU CYHICCTBUTCIIBHOTO!: OHpeHCJ’ICHHLIﬁ,
HeOHpe)IeJ'leHHHﬁ u <<HyJ'[eB0ﬁ)) aApTUKJIb U 0COOEHHOCTH X yHOT‘peGJ’[eHI/IH

* ymp. 27.
1.3. ciaoBoodpa3oBanue
* 03HaKOMJICHHE C IPAMMaTHYECKUMHU TaOINIIaMH

* OCHOBHBIE CIOCOOBI  CI0BOOOpa3soBaHus: Cy(h(GHUKCAIBHBIH, TNpedUKCATbHBIH,
KOHBEPCHSI, CIIOBOCIIOKEHUE

* ymp. 40-41.
2.Reading

* YyTeHWE W BHIONHEHWe ymp. 42 k tekcty “It has recently been reported that Prince
Charles, heir to the throne of the United Kingdom...”.
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Hel yYpoKa
e (Unit)
OuHoe 3aHATHE
5 2 OO1menne B ceMbe 1 1.Grammar

IIIKOJIEe, CEMEIHEIC
TpaIuIIny,
MEKITHIHOCTHBIE
OTHOUICHUS C IPY3bSIMU
M 3HAKOMBIMH.

1.1. mms npuaarareabHoOe
* O3HAKOMJICHHE C IPAMMATHYECKHMH TaOIULIAMU

* 0COOCHHOCTH 00pa30BaHMs CPAaBHUTEIHFHON M MPEBOCXOTHON CTENEHEH CpaBHEHUS:
OJIHOCJIO’KHBIX TIPUJIAraTeIbHbIX; JBYCIOKHBIX IPUIIAraTeIbHbIX, OKAHYMBAIOIIUXCS
HAa — Y, - €I, OW; JBYCIOXHBIX H MHOTOCIOXHBIX IIPUJIAraTelIbHbIX;
[IPUIaraTebHbIX-UCKIOUEeHUH.

* ymp. 1-4.

1.2. napeumne

O3HAaKOMIJICHUE C rpaMMaTU4CCKUMU Ta6J'II/IIIaMI/I

0c0OeHHOCTH 00pa30BaHHUsI CPABHHUTEIBHON M MPEBOCXOAHON CTENCHEH CpaBHEHHUS:
ONHOCIOXHBIX ~Hapeuns] M Hapeund, OKAaHYMBAIOIIMXCSI Ha —Y; Hapeuwi,
okanunBaronxcst Ha -ly; Hapeunmit often, quickly, slowly, early; wnapeunii-
UCKITFOUEH U

yHoTpebaeHue Hapeunii, UMEIOLINX JBe (POPMBL: OHY 0e3 cyhdukca, OMTUHAKOBYIO C
MpUIIAraTesbHbIM, IPYTyo — ¢ cyhdurcom —ly, mpu aToM 3HaueHue HOPMbI Hapednst
6e3 cyhdukca oTanuaercs ot 3HaueHus Hopmel Hapeuws ¢ cyddurcom (hard-hardly,
late-lately, near-nearly)

¢ CPABHUTECIIbHBIE KOHCTPYKIHUH NPHUIAraTeJIbHbIX U Hapeqm‘/'r

* 0COOGHHOCTH IiepeBojla Ha AHMVIMHCKMKA SI3BIK  CJIOBAa  «YHUCIHUTENbHOE +
CYIIECTBUTEIHHOE)

* ymp. 5-11.
2.Listening
* mpociymmBanue Text 1 “Now [ am staying with a host family in New Zealand ...”.

3.Vocabulary
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)
3.1. pa6ora no ckpuntam Kk Text 1 “Now I am staying with a host family in New
Zealand...”
* yrp. 15-18 Ha 0TpabOTKYy aKTUBHOM JIeKCHKH Text 1
3.2. nekcuyeckue TpyaHocru: to teach — to learn — to study
* yop. 19
3.3. Jaekcuueckue TpyaHoctu: npenyaoru (at, from, in, of, to, with)
* ymp. 20-21.
6 2 OO1menne B ceMbe U 1.Grammar

IIKOJIC, CEMCUHBIE
TpaJULINH,
MEKJINYHOCTHBIC
OTHOUICHUS C IPY3bIMHU
W 3HAKOMBIMH.

1.1. rnaroJbl-cBI3KH
* 03HAKOMJICHHE C IPaMMATHYCCKHMU TaOIHIIaMH

* 0COOCHHOCTH YHOTpPEOJCHUS TJIArOJIOB-CBS30K; YIOTPEOJIICHHE TNPHIaraTeilbHbIX,
CYIIECTBUTEIBHBIX M YNCIHUTEIBHBIX C TJIArojJaMH-CBSI3KaMH; CXOJCTBO U OTIIMYHE
CMBICJIOBBIX IJIar0JIOB H TJIAroJiOB-CBSI30K.

e ymp. 12.
1.2. apTukab
* 03HaKOMJICHHE C IPAMMaTHYECKUMHU TaOINIIaMH

* 0cOOCHHOCTH ymOTpeOieHnst apTUKIs ¢ cymiectBurensHbiMu  School, college,
university, hospital, church, prison, home, bed

e ynp. 13.
1.3. ciaoBooGpa3oBanue
* 03HAKOMIICHHE C IPAMMATHYECKIMH TaOINUIIaMU

* 0coOeHHOCTH  Cy(QQUKCATBHOIO  CHOCO0a  CIOBOCIOXKEHUsS:  0Opa3oBaHHUE
TpUIaraTelbHBIX ~ OT  CYINECTBHTENBHBIX  (CymectBurenbHoe  +  able,
cymiectButenpHoe +  ful, cymecrButensHoe + less, cymecrBurensHoe + ly),
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)
Hapeunii OT mpwiaratensHeIX  (mpmtaratensHoe  +  ly),  Hapeumit  oT
CYLIECTBHTENBHBIX (CylIECTBUTENBHOE + |Y), CYIIECTBUTENBHBIX OT MPUIIAraTelbHbIX
(npwnaratensHOoe +  NESS), CYIIECTBHTENBHBIX OT IPYTMX CYIIECTBHTEIBHBIX
(cymecTBuTENBHOE + iSt)
* 0COOCHHOCTH  INpedUKCATbHOrO  crnoco0a  CIOBOCIOKEHHSA:  KOHCTPYKLIMS
un-+Hapeune/puIaraTeIbHoe
2.Listening
» mpociymmBanue Text 2 “Sometimes teenagers find it difficult to get on properly at
school because they can't control their anger...”.
3.Vocabulary
3.1. pa6ora mo ckpunrtam k Text 2 “Sometimes teenagers find it difficult to get on
properly at school because they can't control their anger...”
o ymp. 24-27 Ha 0TpabOTKy aKTUBHO# tekcuku Text 2
3.2. JekcuHYecKHe TPYIHOCTH: Mpeaoru Mecta (at, in, on)
* ymp. 22.
3.3. nexcuyeckue TpyaHoctu: to leave — to graduate — to finish — to end — to be over
* ymp. 23.
4.Reading
* YTeHHE W BHIMONHEHWe ymp. 29 k TekcTy “Science may never answer the most
puzzling question...”.
OuHoe 3aHATHE
7 3 [IxonsHOE 1.Grammar
oOpasoBaHue.

N3yuaemble npeaMETHI,
OTHOILIECHUS K HUM.
Bo3mokHOCTH
IPOIOJDKEHHS
obpa3oBaHus B BeICIIEH
IIKOJIE.

1.1. Present Indefinite (Simple) u Present Continuous
¢ O3HAKOMJICHHEC C rpaMMaTHYCCKUMU Ta6J'll/lLlaMI/l

* 0cOOEHHOCTH OOpa30BaHUS YTBEPAUTENHHOH, OTPHIATENHHOH M BOIPOCHUTENHHOM
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Ne
HeJl
eJIu

Ne

yYpoKa
(Unit)

HazBanue TeMbl

OcHOBHOe coep:kaHue padoThl

rinaroneHbeIx Gopm B Present Indefinite (Simple)

OCHOBHEIE CIydan ucnons3oBanus Present Indefinite (Simple)

0COBEHHOCTH 0OPa30BaHUS YTBEPIUTENHHOM, OTPUIATEIFHON M BOMPOCUTEIHLHON
riaarofibHbIX (popm B Present Continuous

OCHOBHBIE CIIyuau UCIob3oBanus Present Continuous

TJIaroJel, He yrnorpeonsemsle B popme Continuous.

CpaBHHTENbHAS XapaKTEPUCTHKA TJIAar0JIOB-CBSI30K U CMBICJIOBBIX TJ1aroJIoB
* ymp. 1-6.
1.2. apTukas
* 03HAKOMIJICHHE C TPaMMaTHYECKUMH TaOINIIaMH
* 0COOEHHOCTH YHOTpeOJICHUS apTUKIIEH ¢ Ha3BaHUSAMH Tpare3
* OCHOBHBIC CITy4aH YIOTPEOICHHS ONPEACICHHOTO apTHKIISL
e ynp. 18.
2.Listening

* npocnymmBanue Text 1 “The two oldest universities of England, Oxford and
Cambridge...”.

3.Vocabulary

3.1. pa6ora mo ckpuntam Kk Text 1 “The two oldest universities of England, Oxford
and Cambridge...”

* ynp. 20-22 Ha 0TpabOTKY aKTUBHOM JeKcuku Text 1

3.2. nexcuyeckue Tpyauoctu: mpeniorm (for, before, in, on, at, from, to) u
npexjorn Bpemenu (at, on, in).

* ymp. 23.
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3.3. ;mekcuueckue TpyaHocTH: NOt quite — not at all, too — enough, to take an exam —
to pass an exam — to do well in a subject
o ymp. 24-25
8 3 IxoneHOE 1.Grammar
oOpa3oBaHue.

W3yqaemble IpeaMeTEl,
OTHOIIICHHMS K HHM.
BozmoxnocTH
TIPOJIOIKEHHS
00pa3oBaHMs B BBICIIEH
IIKOJIE.

1.1. Past Indefinite (Simple) u Past Continuous

O3HAaKOMJICHUE C rpaMMaTU4Y€CKUMU Ta6J'II/IIlaMI/I

0COOEHHOCTH 00pa30BaHUS YTBEPAUTEIBHOW, OTPHULATENEHOW M BOMPOCHUTEIBHOM
rinaronbHbeIX popM B Past Indefinite (Simple)

OCHOBHEIE Ciydan ucnons3oBaHus Past Indefinite (Simple)

0COOEHHOCTH O00pa30BaHUS YTBEPAUTEIBHOW, OTPHULATENEHOW M BOMPOCHUTEIHHOM
riaaroibHBIX popM B Past Continuous

OCHOBHBIE CITy4au Hcrob3oBanus Past Continuous
o ymp. 7-13.

1.2. THNBI BOIPOCOB
* 03HAKOMJICHHE C IPAMMAaTHYECKUMH TaOINIIaMH

* 0COOCHHOCTH 00pa30BaHHs OCHOBHBIX THIIOB BOIPOCOB: OOLIEro, albTePHATHBHOTO
CIEIHAIBLHOTO0, BONPOCa K MOJJIEKAIIEMY, Pa3AeIUTENILHOTO BOIPOCa.

e ymp. 14-17.

1.3. cioBooGpa3zoBaHue

O3HAaKOMJIEHUE C TPaMMaTU4Y€CKUMU Ta6III/IIIaMI/I

ocobeHHOCTH  cy(h¢uKcampbHOTO  crmocoba  CIIOBOCIOXKCHHUS:  00pa3oBaHWE
CYIIECTBUTENBHBIX OT IJ1arojioB (ryiaros + ment, riuarox + tion), npunaratenbHbIX OT
CYIIECTBUTENBHBIX (CyllecTBUTENbHOE + al), CYIIECTBHTENBHBIX OT APYTHX
CYIIECTBUTENbHBIX  (cymiectBuTensHoe + hood, cymecrBurensHoe + ing,
CYIIECTBUTENBHOE + iSM), CYIIIECTBUTENBHBIX OT MPHIAraTelIbHbIX (MpUIAraTenbHOe
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+ ism)

* 0COOCHHOCTH CJIOBOCIIOXKEHHS O CXeMe: CYIIECTBHTENIBHOE + CYyIIECTBUTENHHOE
(Tmaromn + er) = CyIIeCTBUTEIBHOE

* ymp. 33-36
2.Listening
* mpocnymmBanue Text 2 “Japan has nine years of compulsory...”
 mpocnymuBanue Text 3 “Hi, Mary, thanks for your letter before Easter...”
3.Vocabulary
3.1. pa6ora mo ckpunram k Text 2 “Japan has nine years of compulsory ...”
* ymp. 28 Ha 0TPabOTKY aKTUBHOM JIeKCUKH Text 2
3.2. pab6ora no ckpuntam k Text 3 “Hi, Mary, thanks for your letter before Easter...”

* ymp. 29-32 Ha 0TpabOTKY aKTUBHOM JIekcHKH Text 3

3.3. Jexcuyeckue TPyaHOCTH: not quite — not at all, too — enough, to take an exam —
to pass an exam — to do well in a subject

* ymp. 26-27
4.Reading

* yreHue U BeimonHenue ynp. 37 k tekery “When King Edward the Confessor died on
5 January 1066...”.

OuyHoe 3aHATHE

[Inansl Ha Oyaymiee,
npobiema Beibopa
npodeccun.
CoBpeMeHHBIH MHp
npodeccuii, peIHOK
TpyIa.

1.Grammar
1.1. Future Indefinite (Simple)
¢ O3HAKOMJICHHE C I'paMMaTHICCKUMHU Ta6J’II/IHaMI/I

* 0cOOEHHOCTH 00pa30BaHUS YTBEPAUTENHHOH, OTPUIATENHHON M BOIPOCHTEIHHON
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raroipHbIX Gopm B Future Indefinite (Simple)
* OCHOBHEIE cIydan ucnons3oBanus Future Indefinite (Simple)

* 0COOCHHOCTH YNOTpPEOJIEHHsI HACTOSIIEro M Oyaymiero BpeMeHH B HPHIATOYHBIX
MPEUIOKEHHAX

* ymp. 1-4
1.2. xoHcTpykuus “to be going to do”
* O3HAKOMIICHHE C IPAMMATHYECKUMH TaOINIIaMU

* 0COOCHHOCTH 00pa30BaHMs YTBEPIUTEIBHOW, OTPHLATEIBHOW M BOMPOCHUTEIHHOM
rIaroJbHBIX Gopm KoHCTpyKIuu “to be going to do”

* OCHOBHBIE CITyJaH HCIIOJIb30BaHUs KOHCTPYKIMHK “to be going to do”
* ymp. 5-7.

1.3. Future Continuous
* 03HAKOMJIEHHE C TPAMMATHYECKMMH TaOIUIaMK

* 0COOGHHOCTH 00pa30BaHMs YTBEPIUTEIBHOW, OTPHLIATEIHHOW M BOMPOCHTEIHHOM
rinarossHeIX popm B Future Continuous

* OCHOBHbIE cily4an ucrnonb3oanus Future Continuous
* ymp. 8-10.

1.4. caoBoodpa3oBanue

O3HAKOMIJICHUE C rpaMMaTU4YCCKUMU TaGJ’II/ILLaMI/l

ocobenHoct  cyddukcanpHoro cmocoba  crnoBooOpa3oBaHuS:  00pa3oBaHHE
NpHJIAraTebHBIX OT CYIIECTBUTENBHBIX (CYIIECTBUTEIBHOE + OUS, CYIECTBUTEIBHOE
+ ish, cymecrBuTensHOE + ic), IIAr0JI0B OT CYIIECTBHTEIBHBIX (CYIIECTBUTEIBHOE +
izelise)

0C00EHHOCTH NPEPUKCATBHOTO Croco0a c1oBooOpa3oBanus: npeuKcs e, mis, enter
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* ymp. 33-35
2.Listening
* npocirymmBanue Text 1 “In Russia all children receive compulsory education...”
* mpocnymmBanue Text 2 ‘“Nowadays, children have to study a lot of subjects at
school...”
3.Vocabulary
3.1. pa6ora nmo ckpuntam k Text 1 “In Russia all children receive compulsory
education...”
* ymp. 14 Ha 0TpabOTKy aKTHBHOM Jlekcuky Text 1
3.2. pa6ora no ckpuntam k Text 2 “Nowadays, children have to study a lot of subjects
at school...”
* ymp. 19-20 Ha 0TpabOTKy aKTHBHOI JTeKkcuky Text 2
3.3. aexcuueckue TpyaHoctu: mpemsoru (of, at, behind, in, with, on, to, catch up
with, by wits and starts, read up for)
e ymp. 15-16
3.4. nexcuyeckue TPyIHOCTH: wages — salary
e ymp. 21-22
10 4 [Inans! Ha Oymymiee, 1.Grammar

npoGJiemMa BeIOOpa
npodeccun.
CoBpeMeHHBIH MHp
npodeccuii, peIHOK
TpyIa.

1.1. apTukib
* 03HAKOMIICHHE C IPAMMATHYECKIMH TaOIUIIaMU

¢ 0COOEHHOCTH yHOTpeGHeHI/ISI OIIPEACICHHOI0 apTUKIIA ¢ UMECHAMU COOCTBEHHBIMHM U
I‘eol’pa(bI/I‘IeCKI/IMI/I Ha3BaHUAMH

e ymop. 11.
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2.Listening
* npocirymmBanaue Text 3 “Nick who will be taking his exams this June...”
3.Vocabulary
3.1. pa6ora nmo ckpuntam k Text 3 “Nick who will be taking his exams this June ...”
* ymp. 23-25 Ha 0TpabOTKy aKTUBHOII ekcuku Text 3
3.2. aexcuueckue Tpyanoctu: nmpenioru (in, for, in...out, up)
o ymp. 17-18
3.3. nekcuyeckue TpyaHoctu: to leave — to stay — to remain
o ymp. 26-32
4.Reading

* yreHHe ¥ BbINONHeHHe ymp. 36 k Tekcty “Although the period that we call the
Renaissance began in Italy in the fourteenth century...”.

O4Hoe 3aHsATHE

11

[IyremectBue no cBoeit
CTpaHe U 3a pyOeKoMm,
OCMOTp
JIOCTONIPUMEYATEIBHOCT
eii. Ponp Bmagenus
WHOCTPaHHBIMHU
SI3BIKAMHU B
COBpPEMEHHOM MUpE.

1.Grammar
1.1. Present Perfect
* O3HAKOMJICHHUE C FpaMMaTI/I‘IGCKI/IMI/I Ta6JII/IIIaMI/I

* 0COOGHHOCTH 00pa30BaHMs YTBEPIUTEIBHOW, OTPHLIATEIHHOW M BOMPOCHTEIHHOM
rinaroysHbIX hopMm B Present Perfect

* OCHOBHEIC ClTydan ucronb3oBanms Present Perfect
e ymp. 1-4

1.2. Present Perfect Continuous
¢ O3HAKOMJICHHUE C l"paMMaTI/l'-[eC](I/IMI/I TaGJ'II/ILLaMI/l

* 0cOOCHHOCTH 00pa30BaHUSA YTBEPAUTENHHOH, OTPUIATETHHONH M BOIPOCHTEIHHON
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rnaroysHBIX popm B Present Perfect Continuous
* OCHOBHEIE CIydan ucnons3oBanus Present Perfect Continuous
* cpaBHHTeNbHas Xapakrepuctrka Present Perfect u Present Perfect Continuous
* cpaBHHTeNbHas Xapakrepuctrka Present Perfect u Past Indefinite (Simple)
* ymp. 5-9
1.3. apTukab
* 0COOCHHOCTH YNOTPEOICHHS ONpPE/IeICHHOTO apTUKIIS C UMECHAMH COOCTBEHHBIMU
e ymp. 15
2.Listening

* npocaymmBanue Text 1 “In 1872, Jules Verne wrote a novel about a man whose
name was Fogg ...”

3.Vocabulary

3.1. pa6ora mo ckpuntam k Text 1 “In 1872, Jules Verne wrote a novel about a man
whose name was Fogg ...”

* ynp. 16 Ha 0TpabOTKY aKTUBHOH JeKcukh Text 1

3.2. aekcuueckue TpyaHocTu: too — also - either
e ymp. 17

3.3. aexcuueckue Tpyanoctu: npenioru (about, of, for, on)
* ymp. 18-19

3.4. nexcuueckue Ttpyasoctu: mpemmoru (of, off, in, at, through, to, on, by,
from...to, in)

* ymp. 20-21
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3.5. pa6ora co ciioBapem ypoka
* yop. 22
12 5 ITyremectBue no ceoet | 1.Grammar

CTpaHe U 3a pyOexoM,
OCMOTp
JIOCTONPUMEYATETBHOCT
eil. Ponb Bnapenus
HMHOCTPaHHBIMH
SI3BIKAMH B
COBPEMEHHOM MHpeE.

1.1. Past Perfect
* O3HAKOMJICHHUE C FpaMMaTPI‘{eCKI/IMI/I Ta6J'II/IL[aMI/I

* 0COOCHHOCTH 00pa30BaHHs YTBEPIUTCIBHOW, OTPHUIATCIBHOW M BOMPOCHUTEIHHOM
rnaronsHeIX Gopm B Past Perfect

* OCHOBHEIC ClTyyan Ucnons3oBaHus Past Perfect
1.2. Past Perfect Continuous
* 03HaKOMJICHHE C IPaMMaTHYECKUMHU TaOINIIaMH

* 0COOCHHOCTH 00pa30BaHMs YTBEPIUTEIBHOW, OTPHLATEIBHOW M BOMPOCHUTEIHHOM
riaroibHBIX Gopm B Past Perfect Continuous

* OCHOBHBIE Cilyuau ucrnonb3oBanus Past Perfect Continuous
e ymp. 10-12

1.3. Future Perfect
* 03HAaKOMJICHHE C IPAMMATHYECKUMU TAOINIIaMK

* 0COOCHHOCTH 00pa30BaHMs YTBEPAUTEIBHOW, OTPHUIIATCIHHON U BOMPOCHTEIHLHOMN
rinaronsHEIX popm B Future Perfect

* OCHOBHBIE Cilyuau ucrnonb3oBaHus Future Perfect
1.4. Future Perfect Continuous
* 03HAaKOMJICHHE C TPaMMaTHYECKUMHU TabInIIaMu

* 0COOEHHOCTH 00pa30BaHMA YTBEPAMTENBHOM, OTPULATENBHON W BOMPOCHTEIHHON
riaronbHbIX GopM B Future Perfect Continuous
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* OCHOBHBIE ciTyyan ucnons3oBanus Future Perfect Continuous
* ymp. 13-14

1.2. caoBooGpa3oBanme

O3HAKOMJIEHHUE C rpaMMaTUYCCKUMHU TaGJII/IL[aMI/I

ocobenHocTH cyddukcaapHOro crocoba cioBoodpazoBaHus: 00pa3oBaHUE IIIAr0jI0B
OT CYILIECTBUTEIBbHBIX/IPUIAraTelIbHBIX (CYLICCTBUTEIRHOE / MpUarateibHoe + en),
CYLIECTBUTEIBHBIX OT [JIar0JIOB/IPHIaraTeNbHbIX (Tyaros/mpuiaratensuoe + dom)

0C0OEHHOCTH MPEUKCATBHOTO Cr1ocoba clioBooOpa3oBanus: npedukcsl dis, en

ymp. 37-39
2.Listening

 mpociymmBanue Text 2 “I have just received a letter from my sister, Jane ...”
3.Vocabulary

3.1. pa6ora mo ckpuntaMm k Text 2 “I have just received a letter from my sister, Jane

2

* ymp. 27-30 Ha 0TPabOTKy aKTHBHOI1 Tekcukn Text 2
3.2. aexcuueckue Tpyanoctu: to offer —to suggest
* ymp. 23-24
3.3. Jekcuueckue TPYIHOCTH: joUrney — voyage — trip — excursion — tour
3.4. nexcHYecKHe TPYIHOCTH: MPeNJIOTH (across, on, down, up, into)
* ymp. 31
3.5. pa6ora co c10BapeM ypoka

* ymp. 25-26, 32-36
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5.Reading
* yreHne u BeImoiHeHHe ymp. 40 k Tekcty “As far back as 700 B.C., man has talked
about children being cared for by wolves...”
OuHoe 3aHsATHE
13 6 Poius Mmononexu B 1.Grammar
COBPEMEHHOM
obmiecTse, e€ HHTEepeChl 1.1. Tnarox (The Verb). Cornacosanue Bpemen (The Sequence of Tenses).
U yBJICUCHHSI.
* O3HAKOMIICHHE C IPAMMATHYECKHUMH TaOIUIAMU
* IPaBWJIO COIVIACOBaHHUS BPEMEH, €CIIH IJIaroj-CKa3zyeMoe B IJIABHOM MPEIJIOKEHHH
CTOUT B HACTOSIIEM BPEMEHH
* IPaBWIO COIVIACOBaHHUS BPEMEH, €CIH IJIaroj-CKasyeMoe B TJIABHOM HPEIIOKCHHU
CTOUT B MPOIIE/IIEM BPEMCHH
* cily4au, KoTJia IpaBHjIa COTJIACOBAHHS BPEMEH He COOIONAI0TCS
e ymp. 1-2
1.2. TloBTOpeHHe apTUKJIEH.
- ymp. 9
2.Listening
- mpociymmBanue Text 1 “When we speak about youth culture we mean ...”
- ymp. 13-14 na otpaboTky nexcuku Text 1
3.Vocabulary
3.1.  TMpenaoru (in, by, of, with, up, to, for)
- O3HaKOMJICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOHYMBBIMU BBIPOKEHHAMH (Set expressions)
- yop. 15-19
3.2.  Jlekcuueckue TpyaHoctu: to do — to make
- O3HaKOMJICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOHYMBBIMH BBIpOKEHHSMH (set eXpressions)
- ynp. 20-23
4, Reading
- YyTeHwue U BbInojHeHue ynp. 34 k tekery “Napoleon Bonaparte’s ambition to control
all the area...”
14 6 PoJie Monoaexu B 1.Grammar

COBPEMEHHOM
oOmrecTBe, €€ HHTEPECH
U YBJICUCHUS.

1.1. Kocsennas peus (Reported Speech).
* 03HAKOMIIEHHE C TPAMMATUYECKMMH TabIULIAMU

- INOBECTBOBATECJILHBIC MTPEIIOKCHUA (CJ'IOBa aBTOpPa B HaACTOANIIEM BpeMeHI/I)
- IOBECTBOBATCJILHBIC MPEIJIOKCHUS (CJ'IOBa aBTOpa B NIpOoICAIIEM BpeMeHI/I)
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- HOBEJNUTEINbHBIC U MOOYAUTEIbHbIC TPEIOKCHUS

- KOCBEHHBIE BOIIPOCEHI

- ymp. 3-8

1.2. IloBTOpEHHE rPAMMATHKH

- ynp. 10-12

2.Listening

- mpociymmBanne Text 2 “Most of the problems teenagers are seeking to solve...’
- mpociymmBanue Text 3 “A new generation appears on the world scene”

- 0TpaboTKa JIeKCUKH B ymp. 26-27

3.Vocabulary

3.1.  Tpenaoru (on, from, about, over)

- O3HAaKOMIICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOIYMBBIMH BBIPKCHISIMHE (Set expressions)
- ymp. 28-29

3.2.  Jlekcuyeckue TpyaHocTH: 10 say - to tell — to speak — to talk

- O3HAKOMJICHHE C HEKOTOPBIMHU YCTOMYMBBIME BBIpaXXECHUSIMH (Set expressions)
- ymp. 24-25

3.3. CaoBoobpa3oBanune

3.3.1. CuioBoci0keHHe KaK Crocod cJ10B000pa30BaHus

- O03HAaKOMJICHHE ¢ Tabnumeit

- ymp. 30

3.3.2. IloBTOpeHHE HHBIX CIIOCOOOB CJIOBOOOPA30BAHUS

- ymp. 31-33

s

Ou4Hoe 3aHsATHE

KanukyJibl

15

Jlocyr MOOJIEkKH:
MOCeIeHUE KPY>KKOB,
CHOPTUBHBIX CEKLUi,

KITy0OOB 10 HHTEpECaM.

1.Grammar
1.1. Taarox (The Verb). ITaccususiii 3amor (The Passive Voice).
* O3HAKOMJIEHHE C TPAMMATHYECKMMHU TaOIUIAMU

0COOEHHOCTH YIOTPEOJICHHS CTPaaTeIbHOTO 3aI0Ta C TJIaroJiaMH, HMEIOLINMH J1Ba

npsiMeIx gononaeHus (ask, teach, forgive, envy)

0COOEHHOCTH YNOTPEOICH S CTPaJaTeIbHOTO 3aJI0Ta C IIaroJaMy, UMEFOIIUME

MpsIMOE M KOCBEHHOE JIOTIONTHEeHu (give, send, tell, show, pay, promise, offer)

TJIaroJIbl, ¢ KOTOPBIMH CTPaAaTeNbHbIH 3aJI0T YHOTPeOISeTCs MO OAHON MOJeN

(write, read, buy, sell, sing, explain, describe u T.1.)

MIPE/UIOTH B CTPAIATEILHOM 3JI0Te

- ymp. 1-11

2.Listening

- mpociymmBanue Text 1 “When young people have some time for leisure
activities...”

- ynp. 15-16

- mpociymmBanue Text 2 “Imagine the look on your classmates’ faces...”

- ynp. 22-23

3.Vocabulary

3.1. Jlekcuueckue TpyaHoctu: to come - to go - to arrive
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- O3HAaKOMIICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOHYMBBIMH BBIPKCHUSIMHE (Set expressions)
- yop. 17-19
3.2.  Jlekcuueckue TpyaHocTu: mpemioru (0n, with, at, in, of, for, from...to... u
ap.)
- O3HaKOMJICHHE C HEKOTOPBIMHU YCTOHYMBBIME BBIpaXKECHUSIMH (set expressions)
- ymp. 20-21
16 7 Jocyr Mooexu: 1.Grammar
MOCEIICHHE KPYXKKOB, 1.1. Taarox (The Verb). ITaccususiii 3amor (The Passive Voice). [Topropenue
CIIOPTUBHBIX CEKIHH, IpaMMaTHYECKOT0 MaTepHalla Ha OCHOBE paHee M3YUYCHHbBIX IPAMMaTHYECKHX
KIIyOOB 110 HHTEpecaMm. TaOHILL:
- ymp. 12-14
2.Listening
- mpociymmBanne Text 3 “People like to spend their free time in different ways...”
- ymp. 24
- mpociymuBanne Text 4 “It doesn’t matter if the weather is good or bad...”
- ymp. 29-30
3.Vocabulary
3.1. Jlekcuueckue TpyaHoctu: to dress - to put on - to wear
- O3HAaKOMIICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOYMBBIMH BBIPKCHISIMHE (Set expressions)
- ymp. 25-28
3.2. Jlekcuyeckue TpyaHocTu: npeasoru (out of, from, off, past, across,
through, along, up/down, about/around)
- O3HaKOMJICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOHYMBBIMH BBIpaXKECHUSAMH (set expressions)
- ymp. 31
4. Reading
- YTeHHUe W BhINONHEHHE ynp. 32 k Tekety “For several decades, psychologists have
been doing...”
5. TpeHUpOBOYHBIIi IepeBO]
17 8 [Ipasnauxu u 1.Grammar

3HAMEHATEIbHBIE JATHI
B Pa3JIMYHBIX CTPaHAX
MHpa.

1.1. Heawnunsie popmsi raaroa (Non-finite forms of the verb). Uuduuntus
(The Infinitive).

- 03HaKOMJICHHE C IPaMMaTHYECKUMH TaOIUIaMH:

- HerepgexTHbIe ¥ nepdekTHble popmbl nHGUHUTHBA. OCOOEHHOCTH X
yIoTpeOIeH s ISl BEIPaXKEHHS OJJHOBPEMEHHOCTH, IPE/IIECTBOBAHMS,
OTHOCHTEIIBHOTO OyayIIero.

- (yHKIMM HHPUHUTHBA B IPEUIOKESHUH

- ymp. 1-9

2.Listening

- mpociymmBanue Text 1 “Festivals in Britain”

- ymp. 20

- mpociymmuBanue Text 2 “New Year’s celebrations”
- ynp. 23-24
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3.Vocabulary

3.1. JIexcuueckue TpyaHocTH: to wait - to expect
- 03HAKOMJICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOHYMBBIMU BBIPQKCHHAMH (Set expressions)
- ymp. 29-30
3.2. JIexcuueckue Tpyanoctu: npenioru (by, with, after, away, off, on, at, until, for)
- O3HAaKOMJICHHE C HEKOTOPBIMHU YCTOHYMBBIME BBIPaXKECHUSIMH (set expressions)
- yop. 10, 21
3.3. padoTa co c10BapeM ypoka
- ymp. 22

18

[IpaznHuxu u
3HaMEHaTeIIbHbIE 1aThl
B Pa3JIMYHBIX CTPAHaX
Mupa.

1.Grammar

1.1. KoHcTpykuun ¢ "HGQHHHTHBOM.

- 03HAKOMJICHHE C IPaMMAaTHYCCKUMH TaOIuIaMU

- cnoxxnoe ponosnenue (Complex Object)

- cnoxxnoe noiexaniee (Complex Sublect)

- koHcTpyKiws “For-to-Infinitive”

- ymp. 11-19

2.Listening

- mpociymmBanue Text 3 “Holidays in the USA”

- ymp. 25

3.Vocabulary

3.1. Jlekcuueckue Tpyanoctu: historic — historical

- O3HaKOMJICHHE C HEKOTOPBHIMH YCTOWYMBBIMU BBIPAKCHHAMH (Set expressions)
- yop. 31

3.2.  Jlexcuueckue TpyanoctTu: mpemyoru (with, in, for, over, about)

- O3HaKOMJICHHE C HEKOTOPBHIMHU YCTOWYMBBIMU BBIPAKCHHAMH (Set expressions)
- ynop. 26

3.3. paboTa co ciioBapeM ypoka

- ynp. 27-28, 32

3.4. noBTOpEHUE MPEATOrOB MeCTa

- ymp. 33
4.Reading

- yreHwue U BbinoiHeHue ynp. 34 k tekery “Three kinds of study have been performed
on Byron”

Ou4Hoe 3aHsATHE

19

Hogrie
WHPOPMAIIOHHEIE
TEXHOJIOI'HH.

1.Grammar

1.1. Heanunsnie popms raaroa (Non-finite forms of the verb). Tepyuauii (The
Gerund).

- 03HAKOMJICHHE C IPAMMATHYECKHMH TaOIHIIaMK

- ¢ynxuuu repynmus B npemsoxkennu (Subject, predicative, adverbial modifier,
attribute, direct object, prepositional object)

- ymp. 1-2
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)
2.Listening
- npociymmBanne Text 1 “It’s difficult to imagine our life without a mobile phone”
- yop. 14
3.Vocabulary
3.1.  Jlekcuueckue TpyaHocTu: couple-pair
- 03HAKOMJICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOHYMBBIMU BBIPQKCHHSAMH (Set expressions)
- ymp. 15-17
3.2. Jlekcuyeckue TpyaHoctu: npemsoru (about, in, for, without, from)
- O3HAaKOMIICHHE C HEKOTOPBIMH yCTONYHMBBIMH BBIPOKEHHAMH (set eXPressions)
- ymp. 21-24
20 9 Hossle 1.Grammar
UH(POPMAIIMOHHBIE 1.1. Heauunslie popmbi raaroaa (Non-finite forms of the verb). Tepynauii (The
TEXHOJIOTHH. Gerund).
- 03HAKOMJICHHE C IPaMMAaTHYCCKUMH TabIHIaMu:
- rarosel ¢ repynauem u uaduantusom (forget, remember, regret, hate, like, stop, go
on, mean, try, prefer)
- ymp. 3-13
2.Listening
- mpociymmBanue Text 2 “Cell phones: hang up or keep talking”
- ymp. 18-20
- mpociymmBanue Text 3 “The future of cyberspace”
- ymp. 25-26
3.Vocabulary
3.1. Jlekcuyeckue TpyaHoctu: sense-feeling
- O3HaKOMJICHHE C HEKOTOPBHIMH YCTOWYMBBIMU BBIPAKCHHAMH (Set expressions)
- ymp. 27-28
3.2.  Jlexcuueckue Tpyanoctu: npemsoru (for, of, to, about, at, in, on, from,
from... into)
- O3HaKOMJICHHE C HEKOTOPHIMHU YCTOWYMBBIMU BBIPAKCHHAMH (Set expressions)
- ynp. 29-30
4, Reading
- YTeHHWe W BhINONHEHHe ynp. 31 k Tekery “Money is an international commodity...”
OuHoe 3aHATHE
21 10 Hayuno-TexHuueckuit 1.Grammar

porpecc, ero
MEPCIICKTUBBI U
TIOCIIE/ICTBHSI.

1.1. Heaununslie popmbl raaroaa (Non-finite forms of the verb). Illpuyacrue
(The Participle).

- O3HAKOMJICHUE C rpaMMaTU4Y€CKUMHU Ta6J'II/ILlaMI/I

- (yukuuun npuvactust B npemnoxkennu (attribute, adverbial modifier)

- BBOJHBIE mpuiactHeie 000poTs! (taking everything into consideration, generally
speaking, considering everything, supposing smth, judging from, regarding smth.)

- Koncrpykmus “to have smth done”

- ymp. 1-10

2.Listening
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)

- mpociymmBanue Text 1 “Cloning: Future Perfect?”

- ynp. 15-18

- mpociymmsarue Text 2 “The Progress of Science in the 20™ Century”

- ymp. 19-20

3.Vocabulary

3.1.  Jlekcuyeckue TpyaHoctu: to call — to name

- 03HAKOMJICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOHYMBBIMU BBIPQKCHHSAMH (Set expressions)

- yop. 22

3.2. Jlekcuyeckue TpyaHoctu: to rise — to raise

- O3HAaKOMIICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOHYMBBIMH BBIPKCHUSIMHE (Set expressions)

- ymp. 23

3.3. Jlekcuueckue Tpyanocru: to reach — to achieve

- O3HAaKOMIICHHE C HEKOTOPBIMH YCTOYMBBIMH BBIPQKCHISIMHE (Set expressions)

- ymp. 24-25

22 10 Hayuno-TexHuueckuit 1.Grammar
Mporpecc, ero 1.1. 3akpemienue rpammatuueckoro marepuana. llpuuacrue (The Participle)
NePCIEKTUBBI U - yop. 11-14
MOCTIEACTBHS. 2.Listening

- mpociymmBanue Text 3 “Can you imagine what our lives will be like”

- yop. 21

3.Vocabulary

3.1. Jlekcuyeckue TpyaHoctu: (ppasossbie riaaroinl (Phrasal Verbs)

- 03HaKOMJICHHE C HEKOTOPBIMH ()Pa30BBIMHU IJIAroJIaMH M IPUMEPAMH UX
ynorpebienus (to be away, to be behind, to be in, to be off, to be on, to be up to, to
come across, to come back, to come from, to come into money, to come on, to come
out, to come round)

- ymp. 26-29

4. Reading

- yreHwue U BbinoiHeHue ymp. 30 k tekery “Until the 1980s, most scientists believed
that...”

OuHoe 3aHATHE
23 11 Bxnan Poccun u ctpan 1.Grammar: MmoaaJjbHbIe IJ1aroJibl

H3y9aeMoro SI3bIKa B
pa3BUTHE HAyKU U
MHUPOBOH KyJIBTYpBI.

* O3HAaKOMJICHHE C rpaMMaTU4YCCKUMHU TaGJ’II/ILIaMI/I
* MOJAJIbHBIC I'JIaroJibl:

» can (could) - to be able to

* may (might) - to be allowed to

« must - to have to
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+ need
» should / ought to
+ tobeto
+ shall
« will
* ymp. 1-6.
2.Reading
 grerune Text 1 “Charles Dickens”.
3.Vocabulary
3.1. pa6ora mo Text 1 “Charles Dickens”
* ymp. 11-14 Ha 0TpabOTKy aKTHBHOI Tekcuky Text 1
4.Reading
* yrenue Text 2 “THE HERMITAGE”.
5.Vocabulary
5.1. pa6ora mo Text 2 “THE HERMITAGE”
* ymp. 15-18 Ha 0TpabOTKy aKTHBHOI1 Jekcuku Text 2.
5.2. pa6ora co c10BapeM ypoka
e ymp. 26
5.3. mexcuyeckue TpyaHoctu: to give up — to refuse — to deny

* ynp. 21-22

24

11

Bxnang Poccun u ctpan
H3y4aeMoro sI3bIKa B

1. Grammar
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)

pa3BUTHE HAYKH U
MHPOBOH KyJIbTYpBL.

5.

2.

3.

1.1 mMonpaabHbIE IJIaroJibl
* O3HAaKOMJICHHE C I'paMMaTU4CCKUMHU Ta6J'H/ILIaMI/I
¢ MOJJAJIbHBIC I'JIaroJibl:

« can (could) - to be able to

« may (might) - to be allowed to

e must - to have to

e need

» should / ought to

* tobeto

« shall

- will

* ymp. 7-9.

4. moBTOpeHHE OCHOBHBIX Pa31e/10B MPOHAeHHOH rPAMMATHKH

e ymp. 10.
Reading
« yrenne Text 3 “EMINENT PEOPLE”.

Vocabulary

5.1.pabora o Text 3 “EMINENT PEOPLE”

* ynp. 19-20 Ha 0TpabOTKY aKTUBHOM JeKcuku Text 3.

5.3.®pa3oBble 11aroJibl

* ymp. 23-25

5.4 TpeHUpPOBOYHBIIi EPEBO/I
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)
4. Reading
* yreHWe W BBIONHEHHe ymp. 27 k Tekcty «The northern lights, or the aurora
borealis...»
OuHoe 3aHsATHE
25 12 Kuzsb B ropoze u 1.Grammar
CeJIbCKOW MECTHOCTH.
ITpoGnems roposa u 1.1. MpeanoxeHus peaibHOTO H HEPEATLHOI0 YCIOBUS
cena.
* O3HAKOMIICHHE C IPAMMATHYECKHUMH TaOIUIAMU
+ Conditionals 1-3
* npezoxkenus ¢ but for
* mpeiokenus ¢ it’s time sb did sth
* MPEUIOKEHHs ¢ Wish
* npemoxkenus ¢ had better u would rather
o ymp. 1-17.
2.Reading
» grenue Text 1 “The quiet life of the country...”.
3.Vocabulary
padora mo Text 1 “ The quiet life of the country...”
* ymp. 18-23 Ha 0TpaboTKy aKTHBHOI1 tekcukn Text 1
26 12 XKuzHb B ropoje u 1. Reading

CCJIILCKOW MECTHOCTH.

[poGnems! roposa u
cena.

* yrenue Text 2 “If you can do without the few countryside pleasures...”.

2. Vocabulary
2.1. pa6ora mo Text 2 “If you can do without the few countryside pleasures...”

* ynp. 24-27 Ha 0TPabOTKY aKTHBHOM JIEKCUKH TexXt 2
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2.2. Jlekcuueckue TpyaHoctu: meal — dish — food — plate
* yop. 28

2.3. Jlekcuueckue TpyaHoctu: piece — sheet — slice — bar — cake — lump - bit
* ymp. 29

2.4. ®dpa3oBble I1aroJbl
* ymp. 30-33

3. Reading

e uyreHHe ¥ BbIMONHeHHWe ynp. 34 k Tekcry «For a brief interlude in American
history...»

Ou4Hoe 3aHsATHE

27

13

Ipupona 1 npobaemMs
9KOJIOTHH. 3A0pOBbE 1
3a00Ta 0 HeM,
MEIUIUHCKHE YCITYTH.
3mopoBeIii 00pa3
KU3HH.

1. Grammar
* MOBTOpPEHHE TpaMMaTHIECKOro Matepuana kK Units 1-7
e ymp. 1-7
2.Reading
» ytenue Text 1 “There are 6 billion people in the world today ...”.
3.Vocabulary
3.1. pa6ora mo Text 1 “There are 6 billion people in the world today ...”.
* ymp. 8-13 Ha 0TpaboTKy aKTUBHOM Jiekcuky Text 1
4.Reading
« yrenue Text 2 “People all over the world have spent thousands of years fighting ...”
5.Vocabulary

5.1. pabora mo Text 2 “People all over the world have spent thousands of years fighting

2
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)
* ymp. 14-17 Ha oTpaboOTKy aKTUBHOI1 Tekcuku Text 2
5.2. pabora mo Text 3 “In the hectic world of today ...”.
* yrp. 19-20 Ha 0TpabOTKY aKTHBHOM JICKCHKH Text 3
5.3. nekcuueckue TpyaHoctu: to lie — to lay
* ymp. 18.
5.4. ®dpa3oBble IJ1aroanl
* ymp. 26-28.
28 13 ITpupona 1 npoGieMbl 2. Vocabulary
9KOJIOTMH. 37I0POBbE U 2.Reading
3a00Ta 0 HeM,
MEIULUHUHCKHE YCIYTH. * gyrenne Text 4 “Our health depends on our life ...”
310poBEIii 00pa3
KU3HH. 3. Vocabulary
3.1. pa6ora mo Text 4 “Our health depends on our life...”.
* ymp. 21-25 Ha 0TPaOOTKY aKTHBHOM JIEKCHKH Text 3
4, Yrenne
* yreHHe W BhIMoyHEeHHe ymp. 29 k Tekcty “One of the most mysterious things in
nature...”.
5. TpenupoBoYHBIii TecT
OyHoe 3aHATHE
29 14 Ponnast crpana u 1. Grammar

CTpaHbl H3y4aeMOTO
s3bIKa. VX
reorpadudeckoe
[IOJIOKEHUE, KJIUMaT,
HaCeJICHUE, TOpoJia ’
cena,
JIOCTONPUMEYATEIBHOCT
u. KyneTypHo-

* MOBTOpPEHHE rpaMMaTHdeckoro Marepuana k Units 8-12
* ymp. 1-8

2. Reading
 yrenue Text 1 “Russia is the largest country in the world...”.
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Ne Ne Ha3sBanue TeMbl OcHOBHOe coep:kaHue padoThl
Head | Yypoka
eam (Unit)
HCTOPHYECKHE 3. Vocabulary
0COOEHHOCTH CBOCH 3.1. pa6ora mo Text 1 “Russia is the largest country in the world...”.
CTpaHbI M CTPaH
H3y4aeMOro A3bIKa. * ynp. 9-14 Ha 0TpabOTKY aKTUBHOH 1eKcuku Text 1
30 14 Ponnast ctpana u 1.Reading
CTpaHbl U3y4aeMOTO » yrenne Text 2 “Britain, Great Britain, the United Kingdom, England, the British
s3bIKa. Ux Isles...”.
reorpaduyeckoe

MOJIOKEHUE, KJIUMAT,
HacelleHue, ropoja u
cena,
JTIOCTONIPUMEYATEIBHOCT
u. KynerypHo-
HCTOPUICCKUE
0COOEHHOCTH CBOECH
CTpaHbl U CTPaH
H3y4aeMoro sI3bIKA.

2. Vocabulary
2.1. padorta nmo Text 2 “Britain, Great Britain, the United Kingdom, England, the British
Isles...”.

o ymp. 15-18 Ha oTpaboTKy aKTUBHO# Tekcuku Text 2

3.Reading
¢ yrenne Text 3 “The United States of America...”

4.Vocabulary
4.1. padora nmo Text 3 “The United States of America...”.
o ymp. 21-26 Ha 0TpabOTKy aKTUBHOII ekcuku Text 3

4.2. nexcuueckue Tpyanocru: comfortable - convenient
* ymp. 19-20.

4.3. ®pa3oBble IJ1aroJibl
* ymp. 27-29.

5. Urenne
* yreHue U BemonHenne ynp. 30 k Tekcty “During the early twentieth century...”.
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